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BG/

M306pa3eHn enemeHTu:

1. MyckoB NpekbCBay.

2. Pexella Bepura.

3. Bogeuia wwimHa.

4. lMpepnaseH kanak / 3a GesonacHa pabota Ha

bg/ onbBaHe Ha Bepurata

en/ tensioning of the chain

EN/

Depicted items:

1. Trigger switch.

2. Cutting chain

3. Guide bar

4. Safety guard/ for safe operation of the cutting chain,

pexeliata Bepura, cpelly pasnpbckBaHe Ha neTsawwm against splashing of flying particles, sawdust./

yactuum, npax/
5. Manka 3a dmKcupaHe Ha BepuraTta.
6. PbkoxBaTka.
7. AkymynatopHa batepusi
8. ByToH 3a ocBobOXAaBaHe Ha 6aTepusiTa

5. Chain fixing nut.

6. Handle.

7. Rechargeable battery.-
8. Battery release button
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OnucaHue Ha nukTorpamure: (Symbols for garden pruner:)

Mpeau pabota ¢ MallmMHaTa NpoyeTeTe MHCTPYKUMUTE 3a ynoTpeba.
Read operating instructions and make certain you understand them thoroughly before
using the garden pruner.

BuHaru paboteTe ¢ aHTUOHW, NpeanasHy ouuna unu
mMacka 3a nuue 1 npeanasHa kacka.

Always use approved helmet, hearing protection, safety
goggles or face mask.

Pab6oTeTe ¢ 6e3onacHo paboTHO 06rekso.
Protective clothing must be worn.

PaboTeTe ¢ npeanasHn 60TyLLN C AOMBIHUTENHO 3aLUUTHO NOKPUTUE, MeTanHyu 6ombeta un
rpandepHo xoamno.

Protective footwear must be worn. Approved safety boots with protective rein- forcement,
steel toecap and non-slip soles.

PaboteTe ¢ npeanasHu pbkaBULM C AOMBIHUTENHO 3aLLMTHO NMOKPUTUE.
Safety gloves must be worn. Approved gloves with protective reinforcement.

MpennasBaiiTe MalumMHaTa OT AbX/ 1 Briara.
Do not expose garden pruner to rain or moisture.

BHumaHue! NMasete ce oT ABuxellarta pexella Bepural HeBHUMaHneTo Moxe Aa Aoseae
[10 CEePNO3HN TENECHN NOBPean NN CMBPT.

CAUTION! ! Beware of the moving saw chain! Careless or improper use can result in
serious or fatal injury!
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BHumaHwme! OTkaTbT ce nopaxzaa BHe3anHo u 6e3 npegynpexaeHve. Moxe ga e Tonkosa
cuneH, Ye a 3anpaTtu pesadkaTta Hasag kbM onepatopa. [pu BbpTsLLa ce Bepura ToBa
MOXe [a NPUYKNHK ceprosHa TeriecHa nospeaa v Aopu cMbpT. OnepartopuTe
3adbIMKUTENHO TPAOBa Aa ce 3ano3HasaT ¢ NpUYMHUTE 3a oTKaTa, 3a Aa 6bAaT BHUMAaTeNnHn
n na DANGER!

Kickbacks occur suddenly and without warning. A kickback may be violent enough to throw a garden
pruner back at the user. A running chain can inflict severe and even fatal injury. It is imperative for
users to be familiar with the causes of kickbacks in order to exercise the proper care and use working
techniques to prevent kickback.
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BG OpwuruHanHa HCTPYKUMA 3a ynotpeba

YBaxaemu notpebutenu,

MosgpaBneHnss 3a Mokynkata Ha MaluHa OT HaW-6bp30 pasBuBallaTa Ce Mapka 3a enekTpUYeckw,
OEH3NHOBM 1 NHEBMATUYHU MaluvHu - Baukraft. MNMpu npaBunHo vHcTanvpaHe u ekcnnoartaums, Baukraft ca curypHu
1 HagexaHn MalmHu n pabotata ¢ Tax we Bu goctaBu nctuHcko ygosoncteue. 3a Balweto ygobctso e narpageHa v
OTNINYHa CepBM3Ha Mpexa c 45 cepBu3a B LAnaTta ctpaHa.

Mpean ga nanonseate Tasu MaluvMHa, MOSS, BHUMATENHO Ce 3arno3HanTe ¢ Hactoswara “MHCTpykuus 3a
ynotpe6a”.

B nHTepec Ha Bawuata 6e3onacHOCT U € Lien ocurypsiBaHe Ha npaBunHarta i ynotpeba, npoyeTtere HacToswWwuTe
MHCTPYKLMW BHUMATENHO, BKITIOYUTENHO NPEnopbKUTE 1 NpeaynpexaeHnsiTa B TX. 3a usbsiraHe Ha HEHYXKHU rpeLuku 1
VHUUAEHTY, BXKHO € Te3W MHCTPYKLMM [la OCTaHaT Ha pa3nonoxeHuve 3a 6baeLum cnpaski Ha BCUYKW, KOUTO LLie nonssat
MalumHaTa. AKo st npodageTe Ha HOB coBCTBEHUK TO “MIHCTpyKUMsTa 3a ynotpeba” TpsibBa Aa ce npefase 3aefHo ¢ Hero,
3a la MOoXe HOBWsi Nor3BaTesl fa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE MepKM 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKLMUTe 3a paboTa.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO[ e ynbnHOMOLLEH NpeacTaBUTEN Ha NPOV3BOAMTENS U COBCTBEHMK
Ha TbproBckata mapka Baukraft. AopecbT Ha ynpaBneHue Ha cdoupmara e rp. Codumsa 1231, 6yn. “Jlomcko woce” 246,
Ten. +359 700 44 155, www.Baukraft.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com. Ot 2006 roanHa
BbB (pypmaTta e BbBefeHa cuctemarta 3a ynpasreHue Ha kadectBoTo ISO 9001:2008 ¢ obxBaT Ha cepTudukaumsaTa:
Tbprosus, BHOC, U3HOC M CEPBU3 HA NPOMECUOHAMNHN 1 XOBU eneKTPUYECcKn, MHEBMATUYHN U MEXaHUYHU UHCTPYMEHTU U

obwa xenesapus. CeptudukatsbT e nsgageH ot Moody International Certification Ltd, England.
TexHUYeCkn AaHHn

MepHa .

napameTsp CTOMHOCT
eAuHULa
Mogen - BK-GP25
AkymynaTtopHa pesadka
HomuHanHo HanpexeHue VDC 18
Tun Ha akymynaTopHUTe enemeHTu Ha batepusita - Li-ion
Kanauutet Ha Gartepusita Ah 4
ObopoTn 6e3 HaToBapBaHe min-’! 3800
Bopelun 3BeHa 6p./pcs 37
CTbnka Ha Bepurata inch “ 1/4
[ebenviHa Ha BofeLmnTe 3BeHa Ha Bepurata inch* (mm) .043 (1.1)
Macno 3a Bepurata - EP90
CkopocT Ha Bepurata Ha TpuoHa (6e3 HaToBapBaHe) m/s 5.8
MpenopbunTENHN ObIMKMHN Ha BoAellaTa LWuHa mm,inch 150 mm, (6”)
3apsigHO yCTPOMCTBO

napameTbp MepHa egnHuLla CTOMHOCT
HomuHanHo 3axpaHBaLLo HanpexeHve VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNMBUSA TOK Hz 50

Knac Ha 3awuTa - 1]

O6wwm yka3aHuA 3a 6esonacHa pa6ora.
MpoyeTeTe BHMMATENHO BCUYKM yKasaHus. Hecna3saHeTo Ha NpuBEAEHWUTE NO-A0NY yKasaHus MoXe Aa [oBeAe A0
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TOKOB yaap, noxap u/unm Texxku TpaBMu. CbxpaHsiBanuTe Te3un ykasaHusi Ha cmrypﬁ ﬁ :

BesonacHa ekcnnoatauus Ha akyMynaTopHU pe3ayki.

Mpeaynpexaexue!

Ha nuuaTa He3ano3HaTu ¢ TEKCTA Ha MHCTPYKLUMSITa He ce pa3pellaBa Ja M3nonssaT MalumHaTa.

Pesaukata Moxe Aa 6bae ynotpebsiBaHa camo 3a psizaHe Ha AbpBeCHHa.

MoTpebutenat noema Uenus pyck B cryvan Ha ynotpeba Ha MalumHaTa 3a ApYru Lenv ocb3HaBawkuy, Ye ToBa MOXe
[a 6bae onacHo.

Mpon3BoanTensAT He HOCK OTTOBOPHOCT 3a LUETW NPOM3NM3aLLM OT HENpaBUIHAaTa eKkcrnnoaTauus Ha akymynaTtopHaTa
pesayka..

Pa6oTHo msacTo.

Ha paboTHoTo MsicTo crieaBa Aa ce noaabpxka pea v Aa ce ocurypu Jobpo ocBeTreHue.

Be3nopsabKbT 1 MOLWOTO OCBETNEHWE MoraT Ja [oBeAaT A0 HeLacTHW cryyan ocobeHo npu ynotpebarta Ha
aKyMynaTopHU pe3aydku.

[a He ce ponyckat Aeua v CTpaHWUYHM HabntogaTenu Ao paboTHOTO MSCTO.

HeBHuMaHueTO Ha onepaTopa Moxe fAa AoBefe A0 3arybata Ha KOHTPON BbPXy MaluMHaTa.

BesonacHocT npu paboTa ¢ enekTpnyeckm Tok.

Mpenna3seaiite MalumMHaTa oT AbXA U BNara.

MpoHnkBaHeETO Ha BoAa B MalUMHaTa NoBMLLIABA ONAcHOCTTa OT TOKOB yaap.

JlnyHa 6e3onacHocT.

Tpabea fa ce “3nonssat NUMYHU NpeanasHu cpeacTea. PaboTeH ralepusoH, npeanasHn ouuna, npeanasHu obyBky,
npepnasHa kacka, aHTUOHN N pbKaBuLUW. Mi3nonasaHeTo Npy onpeaeneHy yCroBusi Ha NpeanasHn cpeacTea Hamanssa
prcKa OT TEMECHW yBpeXaaHus.

He HapueHsBalTe cBOMTE Bb3MOXHOCTU. TpsiGBa Npes LsnoTo Bpeme Aa cTonTe cTabuiHo u Aa nasute paBHoBecue.
ToBa ynecHsiBa KOHTpoNna Haj MalumHaTa npy HenpeasuaeHn cuTyauum.

He ce pa3peluaBa HoceHeTo Ha cBo6oAHO BUCALLM Apexmn unu buxkyTa. Kocara, apexuTe 1 pbkaBuuute TpsibBa aa ca
[faneve oT ABwxeLyuTe ce yactu. CBoboaHo BucALLMTE Apexu, BuxyTaTa n kocaTa MoraT fa ce 3annertar B NoABUXKHUTE
yactu.

TpaHCnopT 1 CbXxpaHsiBaHe.

MpeHacsiikm MalmHaTa TpabBa Aa U3KNYNTE MalLMHaTa U Aa CoXUTE NpeanasHus KOXyX Ha pexellarta Bepura.
MpeHacsHeTO Ha BKMIOYEH U He3aLWMTEH ypea Moxe Aa AoBeAe [0 TENEeCHW yBpexaaHus.

PesaukaTta TpsibBa fa ce npeHacsi, kKaTo ce ObpXK 3a pbkoxBaTkaTa. [bpxaHeTo Ha MaluvHaTa 3a Apyru MecTa He e
CUIYpPHO U MOXeE a NPUYUHW HapaHsiBaHWS..

MawwHata TpsibBa Aa ce nposepsiBa. [poBepsiBaiiTe 3akpenBaHETO Ha MOABWKHUTE eneMeHTH, Aanu Hsama
noepefeHn Yactu. B cnydai, ye 6baaT KOHCTaTMpaHu noBpeau, Heobxogumo e Te Aa ObaaTr OTCTpaHeHW npeaun
ynotpe6a. HenpaBunHWST HAauMH Ha NOAAPBXKKA HA MaluMHaTa MoXe Aa 6bAe NpUYKHa 3a MHOMO HEeLACTHU Cryyau.

Pexeluarta Bepura TpsibBa Aa 6bAe ymcTa u ¢ ocTpy pexeluy pbbose. PeoBHOTO OCTpeHe Ha Bepurata Hamansisa
pvcKa OT 3akneLlBaHe 1 ynecHsisa paboTara.

BesonacHocT npu pa6oTa.

Bbaete KOHUEHTpUpaHW, cnepete BHMMATeNHO AEWCTBMSTa CUM M MOCTbMBaWTE NPeAnasnMBo U pasymHo. He
13nonseanTe akymyratopHaTta pesayka, korato CTe YMOPEHWU WM Nog BIUSIHUETO HA HAPKOTWUYHM BELLECTBa, ankoxor
MIW ynomBeaLLy nekapcTaa.

EfnunH mur pascesHocT npu paboTta ¢ MaluvHaTa MoXe Aa MMa 3a NocrneacTBNe U3KIIOYUTENHO TEXKN HapaHsBaHUS.

M36sirBaliTe onacHOCTTa OT BKMIOYBAHE Ha MalUMHATA 3a psidaHe Ha AbpPBECUHA MO HEBHUMAHME.

Mpeaun ga BkNouNTE MaluMHaTa, ce yBepeTe, Ye CTe OTCTPaHUMM OT Hest BCUYKU MOMOLLHU UHCTPYMEHTU U raeyHu
KIOYOBE.

MoMoLLeH MHCTPYMEHT,3a6paBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXe Aia NMPUYMHU TPaBMU.

MN36sirBariTe HeecTeCTBEHUTE MONOXEHUS Ha TsAnoTo. PaboTeTe B CTabUNHO MOMOXEHWE HA TAMOTO U BbB BCEKU
MOMEHT nopabpxanTe paBHOBecue. Taka Lie MoxeTe [a KOHTponupaTe MaluHaTta no-gobpe v no-6esonacHo, ako
Bb3HUKHE HEOYaKBaHa CUTyaLms.

CbxpaHsiBaiTe akymynaTopHaTta pesadka Ha MecTa, KbAeTo He MoXe Aa 6bae focTurHata ot Aeua. He gonyckante
na 6bae n3nonssaHa oT Nvua, KOUTO He ca 3ano3HaTy C HauvHa Ha paboTa 1 He ca NpoYenu Tean MHCTpyKumK. KoraTo e
B pbLIETE HA HEONWUTHW NOTPeBbUTENM, MalLMHaTa 3a psidaHe Ha AbpBa Moxe [Aa Gbae U3KIIUYMTENHO OnacHa.

MopabpxaiiTe MalwmHaTa rpwxnueo. MpoBepsiBaiTe Aanv NOABMXKHUTE 3BeHa YHKLMOHMPAT 6e3yKopHO, Aanu He
3aKNMHBAT, Janu MMma CYyneHy Ui noBpeaeHn AeTalnu, KOUTO HapyllaBaT Unu U3MeHAT pyHKuMMTe Ha pesadykaTta.
Mpeon pa s manonseaTte, ce MOrpwxkete noBpefeHuTe aetannu Aa 6bgat oTpeMoHTupaHu. MHoro ot TpygoBwTe
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3110MONYKN Ce AbIhkaT Ha Heaobpe noAabPXaHW eNeKTPOMHCTPYMEHTU U ypeau.

Hwukora He ocTaBsifiTe MaluMHaTa, npean paboTHUAT MHCTPYMEHT fa crpe HambfIHO BbPTEHETO cU. BupTawumsaT ce
VHCTPYMEHT MOXe Aa fonpe A0 NpeaMeT, B pe3ynTaT Ha KoeTo fa 3arybuTe KOHTPOn Haj MaluvHaTa.

PefoBHO noyncTBaiTe BEHTUNALMOHHUTE OTBOPW Ha pe3aykara.

He n3nonseaiiTe mawmHata B 6nn3ocT A0 necHosananumu matepuanu. JleTswm vckpu moraT Aa npeaussukar
Bb3MNaMeHABAHETO Ha TakvBa MaTepuanm.

Hukora He nocTaBsaiTe pbLeTe cu B ONM30CT A0 BbPTAWM ce paboTHU WMHCTPYMEHTU. AKO Bb3HMKHE OTKaT,
VNHCTPYMEHTLT MOXe Aa Bu HapaHu.

Bbaete ocobeHo BHUMATENHN B kpasi Ha pAsaHeTo. MNpu nunca Ha CbNPOTUBREHNE, KAaKBOTO Oka3Ba 0bpaboTBaHUAT
matepwvan, TPMOHBT Nafa no UHepLMsi U MOXe Aa NPUYUHM HapaHsiBaHUs.

Mpu npogbnxuTenHa paboTa Bue moxe Aa novyBcTBaTe U3TPBMNBaHE Ha NPbCTUTE UMK pbLieTe. MNpu ToBa NonoxeHne
TpsibBa Aa npekbCHeTe paboTa u Aa HanpaeuTe HeobxoaumaTa Bu noumska, Thil KaTo C USTPBMHANM pPbLE He MOXeTe
[a HanpaensiBate fJobpe Tpu1oHa.

Mpu nosiBsABaHETO Ha NpW3HaLUM Ha Npeymopa criefBa BegHara Aa npekbcHeTe paboTara.

Pesaukata moxe aa 6bae obcnyxBaHa camo OT eAHo nuvue. Benukn octaHanu nuua Tpsbea fa ce Hamvpat ganede
OT 30HaTa Ha AencTBMe Ha MalunHaTa. ToBa ce kacae 0cobeHo 3a AeLa U XXUBOTHM.

Mpu BKNloYBaHETO Ha pesaykaTta, pexellata Bepura He TpsibBa Aa ce onupa A0 MaTepuana npegHasHayeH 3a
obpaboTka 1 fa ce AoKOCcBa A0 KakBOTO U Aa buno. Ta Tpabea Aa e cBoboaHa Ao JocTuraHe Ha Heobxoaumute 060poTH
Ha MaluuHaTa.

Mo Bpeme Ha paboTa ApbXTe pesaykaTa 34paBo C efHa pbka 3a pbkoxBaTkaTa. 3aemeTe yCTONUMBa NO3NLUS.

Pesaukarta ce nssaxaa ot obpaboTeaHNs MaTepuan camo Npu ABUXKELLA Ce pexeLla Bepura.

Mpu pssaHe Ha “OnyeH” ObpBEeH Matepuan U/vWnu Ha TbHKU KIMOHW M3nonaeanTte nognopa (“marape”). He pexete
HAKOJIKO IbCKW €HOBPEMEHHO CIIOXEHW ejHa BbpXy ApYra, KakTo U MaTepuan AbpxaH oT Apyro nuue Unmu noanupaH ¢
Kpak. ToBa e uskniounTenHo onacHo!

3akpensBanTe 3gpaBo Abnrute o6paboTBaHy enemMeHTu.

Mpu HakNoHeH TepeH cToliTe 06bpHATK C N1LE KbM HaKIOHa Mo BpEMe Ha psidaHeTo.

Mpwn psisaHe npes uanaTa WMpWHa BUHArKM M3nons3sante ONopHUTE LUMMNOBE KaTo nognopa.

AKO € HEeBb3MOXHO [ja M3BbPLUMTE PSI3AHETO OT EAVH MbT, OTAPBLIHETE TPUOHA MArKo Ha3af, NpeMecTeTe TpMoHa Aa
onpe Ha Apyr W1n 1 NpoabIhXeTe ps3aHeTo, NeKo NoBAMranku pbkoxsarkara.

Mpn xOpu3oHTanNHOTO psisaHe TpsibBa da ce pa3nonoXuTe NoA brbfl Bb3MOXHO Han-6nuabk go 90° cnpsimo
maTepuana. TakaBa onepauys U3vcksa NoBULLEHO BHUMAHME.

Mpu 3akneLBaHeTo Ha BepuraTta no BpeMe Ha psisaaHeTo B ropHaTa YacT Ha Bepurata Moxe [a HacTbnu oTckavaHe B
nocoka kbM oneparopa. [opaaun ToBa creAsa Aa pexeTe U3NoNn3Barikin AonHaTa YacT Ha Bepurata, 3alloTo Torasa npu
3akneLyBaHeTo Ha Bepurata oTcka4yaHeTo HsiMa ia HaCcTbMNu B Nocoka kbM BalueTo Tamo.

Bbaete ocobeHo BHMMaTENHW Npu psidaHeTo Ha pasuenBsalla ce AbpBecuHa. OTps3aHUTe napyeta ObpBecuHa
MoraT Aa 6bAaT M3XBBPISIHW BbB BCAKA NOCOKA W Aa NPUYMHAT TENecHW yBpexaaHus !

PsizaHeTo Ha knoHuTe Ha AbpBeTaTa TpsbBa Aa 6bae N3BbpLUBAHO OT 00y4eHM nuua. HekoHTponupaHoTo nagaHe Ha
OTPSA3aHUA KIMOH Ha AbPBOTO HOCU PUCK OT TENecH! yBpexaaHus!

He ce paspeluaBa psisaHeTo C NpeAHaTta YacT Ha LWKHaTa. ToBa Le Npean3BuKa CUNeH oTkarT.

O6bpHeTe 0cobeHo BHUMaHMe Ha KIoHuTe, KOUTO ca yBucHanu. He 6uBa ga ce pexar oT gonHata cTpaHa, cBobogHo
BUCALLM KIMOHW.

BuvHaru ctonTte oTcTpaHu cnpsmo npefBukaaHaTa NMMHUSA Ha NocokaTta Ha NajaHe Ha AbPBOTO, KOETO pexeTe.

Ha HaknoHeHu TepeHn CToWTe BMHAru no-B1COKO oT 06paboTBaHnst MaTepran u HUKora no-HUCKO.

MaseTe ce oT AbpBETa ThpKansLM ce BbB Balla nocoka. OTckavaiiTe HacTpaHu!

3a n3bareaHe Ha “oTkarta” (OTCkayaHeTO) Ha TPMOHa, creaBa Aa ce cnaseat criefHUTe yKasaHus.

Hukora He 3anoyBaiiTe 1 He U3BbPLUBANTE PsI3aHETO C NpegHaTa YacT Ha HanpaensABallaTta WyHa Ha Bepuraral

BuHaru 3ano4saiTe psisaHeTo C Beye BKIIOYEH TPUOH 1 Bepura Auxella ce ¢ Heobxoanmara ckopocT!

MposepsiBaTe Aanu pexelyara Bepura e obpe HaocTpeHa.

Hukora He 61Ba fa pexerte noseye OT eAWH KINOH eAHOBpPeMeHHO. o BpeMe Ha psidaHeTo oGbpHETE BHUMaHME Ha
cbceHuTe KINoHW. Mpu ps3aHeTo Ha AbPBOTO MO Usnata WwupuHa TpsibBa Aa ob6bpHETe BHUMaHWe Ha CTBOMOBETE Ha
OKOMHWTe AbpBeTa.

DYHKUMOHANHO onucaHue 1 npeAHa3HavYeHne Ha akymyrnaTopHaTa pe3auyka.

AKymynaTopHaTa pesavka e eflekTpuyecku UHCTPYMEHT, 3axpaHBaH oT 6atepus. MNpegHasHadeHa e 3a paboTa B
rpagvHaTta Ha Aoma, 3a nogpsi3BaHe Ha AbpBeTa U XpacTu, 3a HagpobsiBaHe Ha OTpsidaH pacTUTeneH mMaTtepuan u 3a
psizaHe Ha AbpBecyHa. He nanonaeaite ypega 3a Apyru Lienu, OCBEH 3a npeaHas3HadeHneTo my!
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[laHHu 3a wyma n Bubpauumte:Pabotere ¢ wymosarnylumtenn!

HunBo Ha 3ByKkOBOTO HansraHe Lp, = 84.5 dB(A)

HunBo Ha molyHocTTa Ha 3Byka Lw, = 98.00 dB(A)

HeonpepeneHoct K = 3 dB.

CToliHoCT Ha BUGpaLnoHHMTE yokopeHus a, :PbkoxsaTka a, = 3,393 m/s? HeonpeaeneHoct K = 1,5 m/s?

MoaroToBka 3a pabora.

MalunHaTa 3a psisaHe Ha AbpBecuHa ce Hamypa B CbCTOsiHME, CbOTBETCTBALLO Ha M3MCKBaHKsATa 3a BesonacHocT,
KoraTo ca U3NMbIHEeHU CriegHUTe YCrnoBus:

—MawuHata 3a pssaHe Ha AbpBecuHa He e aedekTHa.

—MalunHara 3a psisaHe Ha AbPBECUHA € YUCTa U cyXa.

—lMpeanasHnAaT kanak € MOHTMpaH.

—lpeanasHnsT kanak He e NOBPEAEH U He € MPOMEHEH.

—EnemeHTuTe Ha ynpaBneHneTo hyHKLUMOHMPAT HOPMArHO U He Ca NMPOMEHEHN.

—Pexeluarta Bepura e cmasaHa.

—CnegwnTe OT M3HOCBaHE Ha BEPWXHOTO 3bOHO Koneno He ca no-abnéoku ot 0,5 mm.

—HanpaBnsiBalaTa WwrHa 1 pexellarta Bepura ca MOHTUPaHU NpaBUITHO.

—Pexeluarta Bepura e npaBurnHo onbHaTta.

—Ha Ta3n mawmHa 3a psisaHe Ha AbpBeECKHa ca MPaBUIIHO MOHTVPAHV CaMO OPUIUHATHW NPUHAANEXHOCTH .

MonsBatenat moxe Aa ce nopexe OT ABWXellaTa ce pexella Bepura. lNonssatenat moxe Aa 6bae cepyosHo
HapaHeH.

[la He ce fokocBa ABUXeLLaTa ce pexeLla Bepura.

Ako pexellaTta Bepura e BriokmpaHa OT HsKakbB NpeAMET: W3KMIOYeTe MalumHaTa 3a psisaHe Ha AbpBecuHa U
n3BageTe akymynatopHarta 6atepus. EaBa ToraBa otcTpaHete npegmerta.

[Buxellata ce pexella Bepura ce HarpsiBa U ce pasTsra. AKO pexellata Bepura He e JOCTaTb4yHO cMasaHa U
obTerHata, TS MOXe [a M3cKouuM OT HanpasnsBallaTa LMHa UnKM Ja ce ckbca. ToBa MOxe [Ja AoBeAe [0 TeXKO
HapaHsiBaHe Ha Xopa v 0 MaTepuanHm WeTu.

Mo Bpeme Ha paboTa crnen BCSKO 3apexpaHe Ha akymynatopHaTta 6atepus cmasBaiiTe pexeliata Bepwura.
M3nonasante MynTudyHKLMOHANHO Macno unu 6uopasrpagrmo MynTUMYHKLMOHAITHO Macro.

Mo Bpeme Ha paboTa pefoBHO NpaBeTe NPoOBEPKa Ha OMbBAHETO Ha pexellarta Bepura. Ako OnMbBaHETO Ha pexellara
Bepura e HeAoCTaTbYHO: OMbHETE pexeLlaTa Bepura.

Mo Bpeme Ha paboTa HanpaBnsiBaljaTa LWWHA, pexeLlara Bepura U BepwKHOTO 3bOHO Koneno moraT Aa craHat
ropeLyy. MNMonssaTtenat Moxe Aa ce U3ropu.

He pokocBaiiTe ropella HanpasrnsiBalla LKHa, pexella Bepura n BepkHO 3b6HO Konero.

M3avakaiiTe, JokaTo HanpaBnsBallaTa WWHa, pexeLlara Bepura n BEpMKHOTO 3bOHO Konerno ce oxnaasr.

[la ce HocAT paboTHN pbKaBMLM OT YCTONYMB MaTepuan.

Ako no Bpeme Ha paboTa 3abenexvTe NPOMEHU UNN HeLLo HeOOMYaNHO B NOBEAEHWETO Ha MaluMHaTa 3a psidaHe
Ha AbpBecuHa, ToBa 03Ha4aBa, Ye CbCTOSIHMETO Ha MaluMHaTa 3a psisaHe Ha AbpBecyHa MoXe [a He CbOTBETCTBA Ha
N3NCKBaHMATA 3a TexHn4ecka besonacHocT. ToBa MOXe Ja AoBefe A0 TEXKO HapaHsiBaHe Ha Xopa W Ao mMaTepuarnyu
wetun.B To3u cnyvan paborata TpsbBa ga ce npekpaTtu, akymynatopHaTta 6atepusi ga ce usBagu v ga ce noTbpcu
cneuuanuavpaH Tbproecku obekT Ha Baukraft.

Mo Bpeme Ha paboTa malmMHaTa 3a psidaHe Ha ObpBeCcHHa MOXe Aa npeaussuka Bubpauuun. Hocete pbkaBuLN.
MpaBeTe noumBku B npoueca Ha pa6ota. Mpy nosiBa Ha Npu3HaLM 3a HapyLIeHO KPbBOOPOCSIBAHE: NMoceTeTe nekap.
KoraTo ce paboTu ¢ gonHaTta cTpaHa Ha HanpaensBallarta LuMHa, MallMHaTa 3a psisaHe Ha AbpBecrHa ce Ternn HaBbH
OT non3eartens.

Ako ABMXeLLaTa ce pexella Bepura nonagHe Ha TBbpA NpeameT 1 6bp3o cnpe, MalumMHaTa 3a psisaHe Ha AbpBecrHa
MOXe BHe3anHo Aa 6bae nsTterneHa HaBbH OT nonaeartens. Morat ga 6b4aT HapaHeHu xopa.
Mpenynpexaexus:
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-[pbXTe MaluMHaTa 3a psisaHe Ha AbpBECUHA 3[4PaBO C efHa pbka.

-PaboTeTe Taka, KakTo € onMcaHo B TOBa PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba.

-PaboteTe ¢ MOHTVMpaH npeanaseH Kanak.

-PaboteTe ¢ nanpaBeH 1 HENPOMEHEH NMpeanaseH Kanak.

-Pabotete camo c fobpe 3aToueHa 1 NpaBUITHO OMbHAaTa pexella Bepura.

-MocTaBeTte npaBunHO onopara.

-PaboteTe Ha nbnHW 06opoTy.

MoHTax Ha HanpaBnsiBalaTa WuHa (3) u Bepurata (2) Ha MawKHara.

3a perynunpaHe Ha OMbBaHETO Ha Bepurata CryXxu BUHT C raiika ¢ LT, KOWTO BNu3a B onpefeneHns 3a ToBa oTBop
Ha BogeluaTta wrHa. OcobeHo BaXKHO € NMpu MOHTaXa Ha LuMHaTa e wudTa Ha ramkara aa Bnese B OTBOpa B LUMHATa.

C BbpTeHe Ha BUHTa (Npu pasxnabeHa cumkcupalla LwmnHaTa ranka) WuTbT ce NpUABUXBA Hanpes Unu Hasag u
CBOTBETHO Bepurata ce pasxnabsa unm onbea.

OTBWHTETE 3aKpenBallaTa raiika Ha LMHaTa obpaTHO Ha YacOBHMKOBATa CTperika U CBareTe CTPaHWYHUS Kanak.
MoppasHeTe oTBOpPA, Cnea ToBa NocTaBeTe WWHaTa U BepuraTa /CrnoxeTe Bepurata Bbpxy BOAELLOTO BEPWKHO KOMENo n
LuMHaTa, KaTo BHMMaBaTe BofeLuuTe 3BeHa Ha Bepurata Aa BNs3aT B kaHana Ha wuHata. [pemecTeTe BogelyaTa LWuHa,
oTaanevaBaiikv 1 OT BOAELLOTO 3bGHO KOMENO Taka, Ye HamnpaensiBalluTe eNeMEHTU Ha Bepurata ja ce HaMmupar B yrest
Ha HanpaBsnsBalyaTa wuHa. [MpoBepsiBaTe Aanu WwudTa Ha raikata Ha perynupalumsi BUHT 3a HaTsiraHe Ha BepuraTa ce
Hamupa B AONHUA OTBOP Ha nHaTa OnbHeTe pexellata Bepurata Ha TpuoHa /no3vums 6 ot n3obpaseHn enemeHTu/
BepwuraTta e HaTerHata npaBunHoO ToraeBa korato Moxe Aa 6bae BgurHata 3 4o 4 mm no cpefarta Ha Bofeluarta LunHa.
M3mepBaHeTo ce M3BbPLLBA, KOraTo LUMHATa € B XOPU3OHTAINHO NoMoXeHue.

MocTaBeTe cTpaHNYHKA Kanak u 3aTerHeTe rankara. [loctaBete 6aTepusTa Ypes npunnb3saHe. /Bk npymepHuTte
curypu/

-

Mpean MOHTMpaHeTO Ha HanpaensBaliaTa LMHa W pexellata Bepura, Tpsbsa Aa npoBepuTe NPaBWUITHOTO
pasnonoXeHne Ha pexelyuTe ocTpueTa Ha BepuraTta (MPaBUITHOTO PAa3NONOXKEHWEe Ha Bepurata Bbpxy LUMHATa €
rokasaHo Ha npeaHaTa 4acT Ha mnHaTa). Hocete npeanasHu pbkasuuy Npu npoBepkaTta u MOHTUPAHETO Ha Bepurata ¢
uen aa usberHete HapaHsiBaHUSi OT OCTpUTE pexeLly pbbose.

Mpenn pabota e MHOro BaXHO cMas3BaHETO Ha Bepwrata. [TpoBepeTe HaTsiraHeTo Ha Bepurata U ako € HyXHO ro
Kopurmpamnre.

[ocra yecTo TpsbBa Aa NpoBepsiBaTe 1 perynmpare HeMHOTO HaTsraHe, Thii kaTo xnabaBaTta Bepura necHo Moxe Aa
ce n3Baav OT WuHaTa, no-6bp3o ce naxabsasa unv Boam Ao 6bP30 n3xabsBaHe Ha HanpaBnsBalaTa WuHa.

OnbBaHe Ha pexellaTa Bepura

Mo Bpeme Ha paboTa pexelyaTta Bepura ce pasTsara unu ce canea. OMbBaHETO Ha pexellaTta Bepura ce NPoOMeHs.
Mo Bpeme Ha paboTa e HeobxoaMMo pefoBHO Aa ce NpoBepsiBa OMbBAHETO Ha pexellara Bepura u npu HeobxognumocT
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[OMbIHWTENHO fa Ce oMnbBa.

Cma3sBaHe Ha pexelyaTa Bepura

-U3kntoyeTe MalumHaTa 3a psisaHe Ha bpBECUHa U N3BaAeTe akymynaTtopHaTa 6arepus.

-MocTaBeTe MaluMHaTa 3a psidaHe Ha AbpBECUHA BbPXY Nocka NOBbPXHOCT Taka, Ye KanakbT Ha BEPKHOTO 3b6GHO
KOMeno fa co4u Harope.

-MouncTeTe HanpaBnsBallaTa WWHA W peXeLLaTa Bepura ¢ Manka 4YeTyuua, Meka YeTka unu ¢ pas3TBopuTen 3a
cmona.

-Hanecete myntudyHkumoHanHo macno B obnactra (1) mexay HanpasnsBallarta W1Ha 1 pexeluarta Bepura.

- MocTtaBeTe akymynatopHata 6atepusi.

-BknioyeTe mMalumHaTta 3a psisaHe Ha AbpBecuHa. MynTudyHKLMOHANHOTO Macro ce pasnpeferns Bbpxy pexeliara
Bepura. PexellaTa Bepura e cmasaHa.

He Tpsbea Aa usnonaearte ynotpebsBaHO UM pereHepyMpaHo Macro, Tbil KaTo ToBa MOXe Aa [oBeAe A0 noBpeaa
Ha MacneHaTa nomna. Manonssavite macno EP90 npes usnara roguHa.

BkniouBaHe 1 U3knoYBaHe Ha MallMHaTa

Mpwn ctapTnpaHeTo 1 nNo Bpeme Ha paboTtaTta ApbXTe TPMOHA C eAHa pbKa.

BkntouBaHe - HaTnckame nyckoBus npecbesad (1).

M3kniouBaHe - ocBobogete nyckoBusi npekbesad (1). OcBoboxaaBaHETO Ha MyckoBusi NpekbcBay (1) Bogu Ao
cnmpaHeTo Ha pesadykaTta.

[pbxTe 1 BogeTe MaluMHaTa 3a psidaHe Ha AbpPBECKHA C egHaTa pbka B obnacTra 3a xBallaHe (6) Ha pbkoxBaTkaTa
3a ynpaereHue Taka, Ye naneubT Aa obxBalla pbKoxBaTkaTa.

CMas04HM cpeacTBa M3MNON3BaHM 3a CMa3BaHe Ha Bepurara.

TpaiiHoCTTa Ha Bepurata W Ha HampaBsnsiBaliaTta LWWHA Ha TPMOHa A0 rofisiMa CTeneH 3aBMCU OT Ka4yecTBOTO Ha
ynotpebeHOTO CMa3ouHO cpeAcTBo. TpsabBa Ja ce M3Non3BaT U3KIMIYMTENIHO CMA3oYHU CPeACTBa NpeaHas3HayeHn 3a
BEPWKHW TPUOHU.

Hwkora He 6uBa fa ce nanonasar ynoTpebsiBaHO UMK pereHeprpaHo Macno 3a cMasBaHe Ha BepuraTta Ha TpuoHa.

HanpasnsiBalla LWvHa Ha BepuraTa.

HanpaensBawiata wuHa (3) Ha Bepurata e U3noxeHa Ha 0cobeHO MHTEH3VBHO M3HOCBAHe B NMpeaHaTa v JonHarta cu
yacT. C uen Aa ce usberHe eqHoOCTpaHHO n3xabsiBaHe BCreACTBUE HA TPUEHETO, NPenopbyBa ce Npu BCSKO OCTPeHe Ha
BepwuraTa a ce obpblua lWnHaTa. CblyeBpeMeHHo TpsibBa Ja ce MOYNCTM yresi B LUMHATa U OTBOPUTE 3@ MacnoTo. Ynest
Ha LWMHaTa MMma npaBobrbiHa dopma. MNpoBepsiBaiiTe ynes OTHOCHO CTeneHTa Ha 3HocBaHe. [lonenete n3vepsarenHa
NVHWS UMK IMaabK NA0CHK NpeAMeT KbM BofeLlaTa LWMHA U BbHLUHaTa MOBbPXHOCT Ha 3b6 oT Bepurata. Ako 3abenexwvte
nposnyka mexzay TsX, ToBa O3HayaBa, Ye ynesT e Haped. B npoTuBeH crnyyait WMHaTa BepoOSTHO € 13HoceHa 1 Tpsbsa
na 6bae cMeHeHa.

Bopelo 3b6HO koneno.

BopeloTo 3b6HO KOMeno e eneMeHT, KoiTo e ocobeHO NoANoXeH Ha u3HocsaHe. B cnyyan, ye 6baaT 3abenssaqn
BMOVIMY NPU3HAaLM Ha n3xabsiBaHe Ha 3bOMTEe Ha BEpPUXKHOTO konero, To Tpsibea Aa 6bae cMeHeHo. N3xabeHoTo BepukHO
KOMeno JOMbIHUTENHO ChKpallaBa TpalHOCTTa Ha Bepurata Ha TpuoHa. BepwkHoTo koneno Tpsibea Aa 6bae cMeHeHo
B OTOpPU3NpaH CepBu3.

HarsiraHe Ha Bepurata Ha TpuoHa.

Mo Bpeme Ha pa6oTaTta C TpVOHa pexellarta Bepura ce yAbrkaBa BCMEACTBME Ha HarpsiBaHeTo. PasTerHararta
Bepwura ce pasxnabBa n Moxe Aa ce usnese oT BofeLlaTa LunHa.

MposepsiBaTe Aanu Bepurata (2) ce Hamupa B yres Ha wuHata (3).

OTHOBO NpoBepeTe HaTsAraHeTo Ha Bepurata. Bepurata 6u Tpsi6eano ga moxe ga 6bae noBaurHara ot ropHuUsi kpam
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Ha LWMHaTa Ha BUCOYMHA OKOMo 3 - 4 mm.

He 6uBa fna ce HaTsra Bepurata npekaneHo cunHo. PerynupaHeTo M3BbpLIEHO NpK CUIHO Harpsita Bepura Moxe Aa
[oBefe A0 NPEKOMEPHOTO U HaTsraHe cref UscTueaHe.

PaboTta c akymynatopHaTa pesayka

Mpean ga npucTbnUTe KbM NNaHvMpaHaTta paboTa TpsibBa Aa ce 3ano3HaeTe C TOYKUTE CbAbPXKALLWM NpaBunaTa 3a
6e3onacHa paborta. MNpenopbyBa ce NbPBO Aa Ce NOYNpPaXHSBaTe PeXenkn HEHYXXHW napyeTa AbpBecyHa. Tosa Lue Bu
NOMOrHe Aa Ce 3ano3HaeTe No-noApo6HO C Bb3MOXHOCTUTE Ha MalluHaTa.

BuHaru cneppa aa cnassate npasunarta 3a 6e3onacHocT.

AkymynatopHaTa pesadka Moxe Aa 6bae usnonseaHa camo 3a psisaHe Ha AbpBecyHa. He ce paspelasa ga ce
pexar c Hesi Apyrv Matepuanu.

MHTeH3uBHOCTTa Ha BUGpaumuTe M edeKkTbT Ha OTCKa4YaHEeTO ca pasfMuHM MpY PsSI3aHETO Ha pasfMyHM BUOOBE
AbpBecuHa.

He ce paspeluaBa 13non3BaHETO HA MalUMHATa KaTo NIOCT CyXeLl 3a noBauraHe, NPeMecTBaHe UNnv pasgensiHe
Ha obekTu. B cnyvai Ha 3aknewiBaHe Ha Bepwrata, TpsibBa Aa ce M3KMuM ABuratenst U aa ce Habue B U3ps3aHus
npouen NnacTMacoB UNv AbPBEH KNWH, 3a Aa ce ocBoboan TpuoHa. Crnep ToBa OTHOBO BKIKOYETE TPYOHA Y BHUMATENTHO
NpUCTLNETE KbM Psi3aHETO.

Mpw psi3aHeTo He e HyXXHO [a ce HaTuCKa CUITHO TpuoHa. Tpsabea Aa ce okaxe caMo ManbK HaTUCK, KOraTo TPUOHBT
paboTn Ha makcumarnHu obopoTu.

AKO MO BpeMe Ha psi3aHETO TPMOHBT Ce 3aKMeLLU B Mpopesa, B HUKAKLB cryvar He 6vBa aa ro uagbpreaTte Hacuna.
ToBa moxe Aa aosefe Ao 3aryba Ha KOHTPON BbpXy TPMOHA M [0 HapaHsiBaHe Ha onepaTtopa W / unu Ao nospexaaHe
Ha TpyoHa.

Mpeau fa 3anoyHeTe psi3aHeTo U3yakaiiTe, 4OKATO ABUraTeNAT JOCTUIHE MakCUMarnHu o6opoTu.

Mo Bpeme Ha paboTa nogabpxanTe BUCOKM 060pOTU.

OcraBeTe Bepurata fja pexe AbpBecuHarta. HaTtvckaiite TpMoHa camo Nieko Hagony.

3a fa He 3arybuTe KOHTPOJ, KbM Kpasi Ha onepauusita Tpsbea Aa npecTaHeTe Aa HaTMUCKaTe TpUoHa.

3awuTa ot “oTckavaHe”.

Mopa “oTckavaHe” ce pasbupa ABWXEHWE Ha HanpasnsiBallaTta LW1Ha Ha Bepurata Ha TpyroHa Harope 1 / unu Hasag,
KOETO MOXeE Aa Ce CIyyu, KoraTto Bepurata Ha TpYoHa CbC CBOsiTa NPEAHa YacT Ce OMnpe B HAKAKLB NpeaMET.

Tpsbea na ce ybeaute panu obpaboTBaHMAT mMaTepvan e 3ApaBo 3akpeneH. 3a 3akpenBaHETO Ha martepuana
n3nonssanTte creru.

Mpwu BkMtOYBaHETO 1 NO BpeMe Ha paboTa TpsabBa Aa AbpXKWTe 3apaBo TpMoHa. Npu oTckavyaHETO TPUOHBT € U3BbH
KOHTPON 1 MOXe BepuraTta Aa ce pasxnabu.

HenpaBunHo HaToYeHaTa Bepura NoBumLLABa pycKa OT OTcKavaHe.

Hukora He GvBa fja pexeTe Ha BUCOYMHA MO-BUCOKO OT paMeHeTe.

Tpsbea na ce n3bsirea psizaHeTo C NOMOLLTa Ha NPefHaTa YacT Ha LMHaTa, NMoHeXe ToBa MOXe Aa npeam3Buka
BHe3arnHo oTckayaHe Ha TpPMOHa Ha3aj n Harope. Npu paboTta ¢ BepuxHWSI TPMOH BUHAarK TpsibBa Aa ce 13nonaea nbiHa
EeKMMUPOBKA, KAaKTO U CbOTBETHOTO paboTHO 0Bnekmno.

[eMoHTaXbT Ha 3aWWTHUTE NpUCNocOobneHnsl, HenpasBunHOTO o6cnyxBaHe, MNOAAPBXKA WU  HenpaBWUMHO
M3BbpLUEHaTa CMsHa Ha HanmpaBnsBaliaTa LMHA WU Ha Bepwrata, moraT Aa [oBeAaT A0 NOBUWaBaHe Ha pucka
OT TENeCHW yBpeXaaHWsi Mpu eBeHTyarHo oTckavaHe. He ce paspeluaBa M3BbPLUBAHETO Ha KakBWTO M Aa Guno
PEKOHCTPYKLMW Ha TpMoHa. B cnyyaii Ha n3nons3saHe Ha CaMOBOMHO PEKOHCTPYMpPaH TPUOH NOTPebuTensT ry6u Bcskakam
npaea Npov3nusalum ot rapaHumaTa. 3arybaTa Ha rapaHumus Moxe Aa 6bJe pe3ynTaT CbLLO Taka U Ha M3MNON3BaHETO Ha
TPYOHa B paspes ¢ MHopMaLMUTe CbabpXKally Ce B HACTosILLaTa UHCTPYKLUS.

PsizaHe ¢ mawmuHaTa.

Mpw psisaHeTo Ha napyeTa AbpBecuHa TpsibBa Aa cna3eaTte ykasaHusTa 3a 6e3onacHOCT Ha TpyAa U Aa nocTbneaTte
MO CNeAHVS HauMH:

MpoBepeTe ganu napyeTo MaTepuan He Moxe Aa ce NpPemMecTu.

KbcuTe napyeta matepuan npean 3anoyBaHe Ha ps3aHeTo TpsibBa Aa 3akpenuM C NomoLLTa Ha cTeru.

Moxe aa pexeTe camo AbpBECUHA UMW AbPBECHONOAOOHN MaTepuanm.

Mpeau psisaHeTo NpoBepeTe Aanu TPUOHBT HAMA Aa Ce HAaTbKHE Ha KaMbHU UMW rBO3AEN, Thid kaTo Toa 61 Morno
[a foBefe [0 OTNnecBaHe Ha TPUOHa U NoBpeXaaHe Ha Bepurata.

M3bsarsante cuTyauum, npyu kKouto paboTewwmnsaT TpMoH 61 MOrbn Aa ce AOKOCHe A0 TeneHa orpaga unv o 3emMsra.

Mpw psizaHe Ha KNOHW, JOKOMKOTO € Bb3MOXHO NoAnNupanTe TpUoHa v ce cTapaiiTe [a He pexeTe ¢ npeaHaTta yacTt
Ha HanpaBsnsBaLyaTa WuHa.

O6bpHETE BHUMAHWE Ha NPEnsTCTBUS OT PoAa Ha CTbpyally MbHOBE, KOPEeHU, BATbOHATUHN U AyNkU B 3eMsTa, Tbi
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kaTo Te moraT Aa 6b4aT NpMYnHa 3a HelacTeH cryyan.

PssaHe n nogpsiaBaHe Ha KINOHM Ha AbpBETa U XpacTu.

MoapsisBaHETO Ha KIOHUTE HA NOBanNeHUTe AbpBETa 3anoyBaTe OTAOJMY M MpoAbibkaBaTe B MOCOKa Ha HerosaTta
KopoHa. MarkuTe knoHyeta TpsibBa Aa ce OTps3BaT C €AVH 3aMax.

MbpBO ce nMpoBepsiBa Ha KOSt CTpaHa € orbHaT KMoHbT. Cnea ToBa M3BbPLUBATE MbPBOHAYANHOTO psi3aHe OTKbM
cTpaHaTa Ha OrbBaHeTo, KaTo ro 3aBbpluBaTe OT MPOTUBOMOMOXHATa CTpaHa. BHUMaBalTe OTpA3aHWUAT KMOH Aa He
oTckoun Hasag. [Mpu oTps3BaHETO Ha KMOHW Ha AbpBeTa BuHaru TpsibBa Aa ce pexe oTrope Haaony no3sBonsiBaiku Ha
OTpsi3aHUs KIOH cBOBOAHO Aa nadHe Ha 3emsiTa. [ToHsikora obaye Moxe Aa ce HanoXu oTpsi3BaHETO Ha KMOHa OTAONY.

Tpsibea na 6baeTe 0cO6EHO BHUMATENHN NPU PA3AHETO Ha KIMOH, KOWTO € Nof, HanpexeHue. TakbB KIoH MOXe cref,
OTpsi3BaHETO My 4@ OTCKOYM U Aa yaapu onepartopa.

He 6uBa ga pexeTe KMoOHW kaTepelikv ce Ha AbpBoTo. He 6uBa ga ctoute Ha cTbnbu, nnatdopmu, AbpBa UnNu B
apyrn nogo6Hu noamumm, kouto Gruxa mornv Aa goseaar Ao 3aryba Ha paBHOBECKE U HA KOHTPOI BbpXy TpuoHa. He 6usa
[a 13BbpLUBaTe psi3aHe Ha BUCOYMHA Haf, BalLUUTE pameHa.

Mpw psizaHe, NnpekapBaiiTe HanpasnsBallaTa LWMHa M3LSANo Npes AbPBEHVA MaTepurarn KaTo B Kpasi Ha cpesa noemeTe
TEXeCTTa Ha MaluMHaTa 3a psidaHe Ha AbpBecuHa. PexxeTe KMOHU eAVH NO eauH.

BesonacHa paboTa ¢ BEpUXHUSI TPMOH.

B HukakbB criyyan He 6vBa Aa ce M3Mon3ea MaluMHaTa, KoraTo Banv AbXA Unu uMa Bnara. Beuyku yactu Tpsiosa
na 6baaT MOHTMpaHW 1 Aa OTroBapsiT Ha U3NCKBaHUSITA OCUTypsiBalLy NpaBunHa pabota Ha TpuvoHa. Bcekn noBpeneH
3alUMTEH enemeHT Unu YacT cneasa He3abaBHo Aa 6baaT CMeHEeH.

CbXxpaHsiBaHe.

Cnepnga oa 06bpHeTe 0COGEHO BHMaHWE Ha TOBA, BEHTUMALMOHHMTE OTBOPY B KOPMyca Ha ABUraTerns Aa ca YnCcTy.

3a nouncTBaHe Ha NnacTMacoBuTe eneMeHTH Tpsibea Aa ce usnonasa cnab pasTBopuTen v rL6a.

PaspeluaBa ce npoBexaaHeTo camMo Ha Te3u onepauuu No nopAapbxkkaTta, KOUTO ca OnncaHu B HacToswarta
VHCTpPYKUMsi. Becuykn ocTaHanu onepauum MoraT Aa 6baaT M3BbpLUBaHU CaMO B OTOPU3MPaH CEPBU3.

He ce pa3peluaBa M3BbPLUBAHETO Ha KakBWUTO M Aa 6UNO NPOMEHN B KOHCTPYKUMSiTa Ha pe3adykaTa.

Korato mawwwuHaTta He ce u3nonsea, T TpsbBa Aa Obde CbxpaHsiBaHa crnef MOYUMCTBAHETO M BbPXY Mrocka
NMOBbPXHOCT, HA CyXO MSICTO, HEAOCTBLIHO 3a AeLla.

-M3kntoyeTte mMalumHaTa 3a psidaaHe Ha AbpBECUMHA W M3BaJeTe akyMmynaTtopHaTta 6atepust.

-AN3byTariTe npeanasnTens 3a Bepurata BbpXy Hanpaensealliara LUMHa Taka, vYe Aa NoKpue usnara LvHa.

-CbxpaHsiBaiiTe MalLMHaTa 3a psidaHe Ha AbpBeCUHa Taka, Ye Aa 6baaT U3MbHEeHU CregHUTe YCroBUs:

—MalumHaTa 3a psisaHe Ha AbpBecuHa Aa ce Hamupa M3BbH obcera Ha aeua.

—MaluvHata 3a psisaHe Ha AbpBECMHA € YucTa U cyxa.

—PexeluaTa Bepura e cmasaHa.

OcTpeHe Ha BepuraTa Ha TpyoHa.

Ha pexelumTe MHCTPYMEHTU cnefBa Aa ce obpblua NOBULLEHO BHUMaHMe. Pexeluute MHCTpPyMeHTM TpsibBa da ca
OCTPM U YUCTW, KOETO rapaHTMpa 6e3aBapuinHOTO M Ge3onacHo u3BbpLlUBaHe Ha pabotata. Pabotata ¢ TPUOH, KOWTO
nma n3xabeHa Bepura, BoAM A0 YCKOPEHO M3HOCBaHEe Ha BepwraTa, HanpasnsBaliaTa LWnHa U 3aABUXBALLOTO Komneno
Ha Bepurata, a Moxe [a foBefe A0pK 0 CKbCBaHe Ha Bepurata. 3aToBa € MHOro BaXXHO CBOEBPEMEHHO a ce HaoCTpst
Bepurata.OCTpEHETO Ha BepuraTta e crioxkHa onepauusi. CamoCcToATENHOTO OCTPeHe Ha Bepurata u3uckea ynorpebara
Ha creumanin UHCTPYMEHTU 1 yMeHust. MNpenopbyBa ce NoBepsIBaHETO Ha Ta3n onepaums Ha KBanuduumpaHm nuua.

BcsikakbB BMA Hen3npaBHOCTM TpsibBa Aa 6bAaTt oTCTpaHsiBaHW OT OTopu3npaHuTe cepsusmn Ha Baukraft.

3apexxpaHe Ha nuTMeBaTa aKkymynaTopHa 6arepums.

+30°C

+10°C

CbXxpaHsiBaiiTe akymynatopHata 6atepusi camo B CyXvi MOMELLEHUS Npu
Temneparypa Ha Bb3gyxa oT + 10 ° C go + 30 ° C.

CbxpaHsiBaiTe 6aTepusaTa camo B 3apefieHO CbCTOsIHNE (3apefeHa Haw-
manko Ha 40%).
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W3Bapete akymynaTtopHata 6atepusi OT pbkoxBaTtkara, HaTucHeTe ByToHa Hagony, 3a Aa HanpasuTe ToBa. BHuMaBariTe 3a
HanpeXeHWeTo Ha 3axpaHBalliara Mpexa npuw 3apexaaHe Ha 6atepusital HanpesxkeHveTo Ha 3axpaHBallaTta mpexa Tpsioea
[a CbOTBETCTBA Ha AaHHUTE, NMOCOYeHN Ha TabenkaTa Ha 3apsAHOTO YCTPOMCTBO. Ypeau, obosHavenu ¢ 230V, morat aa
6bAaT 3axpaHBaHK U ¢ HanpexeHne 220V. 3eneHusaT cBeTOAMOA Le 3anoyHe Ja npemursa. [MputucHeTe akymynaTtopHarta
6aTepus B 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO.

Bwxk Tabnuuara ¢ obsicHeHus:

CbCTOsIHNE Ha nHAMKaTopa O6sicHeHue v gencTeust
YepeeH LED 3eneH LED "loToB 3a ynoTtpeba
3apsAHOTO YCTPOWCTBO € CBbpP3aHO
He cBetn Ceetun KbM enekTpuyeckaTa mpexa u

e roToBo 3a ynoTpeba; B Hero
HsIMa MocTaBeHa akymynaTtopHa
GarepusTa.”

Ceetun He cetn "3apexnaHe
3apsgHOTO YCTPOWCTBO 3apexaa
Gatepusita "

He cBetn Ceetun "BaTepusTa e 3apegeHa u rotoea 3a
n3nonssaHe.
Bpeme 3a 3apexaaHe 3a 2.0 Ah
6artepus: 60 MUHYTH

[evicTBue:

M3Bagete batepusTa OT 3apsAHOTO
YCTPOWCTBO. M3kntoyeTe 3apsaHoTo
YCTPOWCTBO OT
3axpaHBallata mpexa."

Ako akymynatopHaTa 6aTepusi He MOXe a 3apexaa, NpoBepeTe CNeAHOTO:

. HarnpexxeHue Ha KoHTaKTa

. Aanu npasu 406bP KOHTAKT C KOHTAKTUTE Ha 3apsAHOTO YCTPOWUCTBO

Ako akymynatopHaTa 6aTepusi npoabkM fja He MOXe Aa ce 3apexaa, noceTeTe oTopuanpaH cepeu3 Ha Baukraft.

3a [a cTe curypHu, 4e nNMTUEBO-MOHHATa akymynaTtopHa 6atepusi Wwe ocurypu npogbrxkuTenHa pabora, Tpsbsa aoa s
npesapexaarte HesabaBHo. TpsbBa fa nNpesapex/aaTte akymynatopHata 6atepus, korato 3abenexwuTe, Ye MOLLHOCTTa
Ha aKyMynaTopHUsi UHCTPYMEHT Hamarnee.

MHpavkaTop 3a kanauuteta Ha akymynatopHarta 6artepusi.

HaTucHete 6yToHa Ha MHAMKATOpa 3a kanauuTteta Ha BaTepusTa. Tol Noka3ea CbCTOSHWMETO Ha 3apsia Ha batepusTa,
KaTo ce m3nonsear 3 cBeTOAMOAA.

Bcnyku 3 cBeTogmopa ceeTaT: batepusTa e 3apegeHa

2 ceeToaMoaa cBeTAT: batepusTa nma focTaTbyHO OCTaHan 3apsg

1 cBeToamon ceeTu: batepusTa e nstolleHa, 3apegete batepusTta

Bcuyku cBetoamoamn npemureat: batepusita ce e paspeguna HanbnHoO 1 e gedektupana. He nanonssavite unm
3apexpaiite gedekTupana akymynatopHa 6atepusi.

MHdopmaLuumsa oTHOCHO akymynaTtopHaTta 6atepus.

AkymynaTtopHaTa 6aTepus e JocTaBeHa C Baluusi akymyrnaTopeH MHCTPYMEHT HesapeaeHa. batepusita Tpsibea aa ce
3apeau nNpeau Aa u3nonssaTte UHCTPYMEHTA 3a MbPBU MbT.

3a onTumanHu xapakTepucTukun Ha 6atepusita n3bsirsarite cnabu LUMKNM Ha paspexaaHe. 3apexaanTe Yecto
akymynatopHaTa 6atepus.

CbxpaHsBaiiTe akymynaTtopHata 6atepus noHe Ha 40 % 3apefeHa Ha xnagHO MACTO, uaeanHaTa TemMneparypa Ha
cbxpaHeHue e 15 %.

JInTneBo-oHHNTE GaTepun Noanexart Ha NpoLec Ha ecTecTBeHo cTapeeHe. batepuaTta TpsibBa ga 6bae nogmeHeHa,
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KoraTo kanauuTeTa cnagHe Ao 80% oT kanauuTeTa Ha eaHa Hoea Gatepus. Knetkute, oT KOUTO MMa TevoBe, B

cTapa aKkymynaTtopHa 6atepusi, moBeye He OTrOBapsAT Ha M3UCKBaHMSATa 3a MOLLIHOCT 1 Nopaaum ToBa ca NpuyvHa 3a
Bb3HMKBaHe Ha puvck 3a 6esonacHocTTa.

He xBbpnsTe akymynatopHuTe 6atepumn B OTKPUT OrbH. CblLecTByBa PUCK OT EKCNIO3NSi.

He 3ananeaiite akymynatopHute 6atepuu 1 He v nanaramte Ha OTKPUT OrbH.

He paspexagainTe HanbnHo 6atepuuTe. [MbNHOTO pa3pexaaHe e noBpeaun kneTkute Ha batepunTe. Haii-yectata
NpyYKHa 3a MbIHOTO paspexaaHe e NPOABLIMKUTENTHOTO CbXpPaHeHNe N Heusnon3eBaHe Ha YacTUYHO paspefeHnTe
6atepumn. CnpeTe paboTa BegHara Lwom 6atepusTa ce nsTtowm 3abenexmnmo unu cpaboTtn 3almTHaTa cuctema Ha
enekTpoHukarta. MNpubupaiite akymynatopHata 6atepus 3a CbXpaHeHue camo crief KaTto e HambIHO 3apeaeHa.
MpepnaseaiTe akymynaTtopHuUTe 6atepun n MHCTPYMeHTH OT npeToBapsaHe! MNMpeToBapBaHusTa 6bP30 Le AoBeaaT Ao
nperpsisaHe 1 NoBpeaAa Ha KneTkute B akymynatopHarta 6atepusi, 6e3 fa ce NnposiBu BbHLUHO 3arpsiBaHeTo.
M3bsareante noBpeau n yoapu. CMeHsaNTe akymynaTopHu 6atepum, KOMTo ca nagany oT BUCOYMHA NoBeYe OT eAuH
METbP UNK KOUTO ca BUIN N3NOXEHN Ha Pe3kn yaapu, AopU ako KoprnycbT Ha baTepusiTa usrnexaa HenoBpeaeH.
KneTkute B akymynatopHata b6atepus Moxe ga ce noBpeasT cepuo3Ho. B Tasn Bpb3aka, npoyeteTe MHdopMauusaTa 3a
TpeTMpaHe Ha oTnagbLuTe.

Ako akymynaTopHaTa 6aTepus NpeTbpnu NpeToBapBaHe W NperpsiBaHe, BrpafleHNsT 3allMTeH NpeKkbeBay LLe U3KIMIoYn
obopyaBaHeTo, 3a Aa ocurypu 6esonacHocTTa. He HaTuckaiiTe npeBkniodBaTena 3a BKIM./U3KI. NOBeYe, ako e
3aAeiicTBaH 3alWTHUS NpekbeBaYy. ToBa MoXe Aa NOBPeau akymynatopHarta 6atepusi.

M3nonagsante camo opurMHanHu akymynatopHu 6atepun. Ynotpebata Ha apyru 6atepun moxe Aa foBeae [0
HapaHsBaHWs 1 PUCK OT Bb3HVKBaHE Ha Moxap.

AkymynatopHaTa 6atepums He e npegHasHaveHa 3a ynotpeba oT nuua (BKMIOYMTENHO Aela) C orpaHnyeHn uanyecku,
CETUBHU UM YMCTBEHU CMOCOBHOCTU, 1N 3a nuua 6e3 onuT 1 no3HaBaHe Ha 060pyABaHETO, OCBEH ako 13MON3BaHETO
He cTaBa nop HabnoaeHe UNu CbIMacHoO UHCTPYKUMATA 3a U3nonaeaHe Ha obopyaBaHeTo, npejadeHa oT nuuara,
oTroBapsiLm 3a 6esonacHocTTa. Tpsbea Aa ce BHMMaBa Aeuata Aa He cu urpasT ¢ obopyasaHeTo. MpouechbT Ha
3apex/aaHe Ha akymynatopa TpsibBa Aa npoTuya nof KOHTpona Ha notpeburtens.

AkymynaTtopHata batepusi TpsibBa ga ce 3apexga caMmo € MPenopbYaHOTO 3apsiAHO YCTPONCTBO. M3non3saHeTo Ha
3apsiiHO YCTPOMCTBO, NpefHa3sHa4YeHo 3a 3apexaaHe Ha Apyr BuA akymynaTtopHu 6atepum, cb3aasa puck OT noxap.
KoraTo akymynaTtopHaTa 6atepus He ce u3nonsea, T8 Tpsibea Aa ce CbxpaHsBa Aaney oT MeTarnHu npeamMeTu, kato
Hanpumep Knamepu, MOHETU, KMIOYOBE, rBO3AEeW, BUHTOBE UMW APYr Marnku MeTasniHu enemMeHT, KoUTo moraT Aa
MPUYMHAT KbCO CbeANHEHNE Ha KOHTaKTUTE Ha BaTepusTa. KbCOTO CbeaAnHeHNe Ha KOHTaKTUTe MoXe Aa NpeanaBuka
HapaHsiBaHUsA Unu noxap.

B cnyyan Ha noBpeaa n/vnu HenpasuIHO n3nonaeaHe Ha batepusiTa MoXe Aa ce Nony4un OTAEensiHe Ha rasose.
[MpoBeTpeTe NOMELLEHVETO, B Cryyai Ha OnnakBaHUs ce KOHCynTupainTe ¢ nekap. [asoBeTe moraT Aa noBpeasT
avxaTtenHute nbTulla.

Mpwn ekcTpeMHM ycrnoBus OT akymynaTopHaTa 6atepust Moxe Aa usrede TeYHOCT. TS MoXe Aa nNpean3BuKa ApasHeHe
VU usrapsiHusi. Ako 6be perucTpypaHo TakoBa M3TuyaHe, NoCTbMeTe, KAKTO € NOCOYEHO Mo-Aony:

- BHAMATENHO U3TpUiiTe Te4HOCTTa C Kbpna. [la ce n3bsirea KOHTAKT Ha TEYHOCTTA C KoXaTta 1 ounTe;

- aKo ce CTUrHe A0 KOHTaKT Ha TEYHOCTTA C KoXaTa, CbOTBETHOTO MSICTO OT TANOTO TpsibBa BegHara Aa ce n3mue
06unHo ¢ YMcTa Bofa, eBEHTYarnHo Aa ce HeyTpanuampa TeYHOCTTa Cbe craba KucenuHa, Kato HanpuMep NMOHOB
COK UMK oLeT;

- aKko TeYHOCTTa Bnese B O4NTe, BegHara ru uannakHete obunHo ¢ YncTa Boda B NPOAbIDKEHNE Han-manko Ha 10
MWHYTMN 1 NOTbpCeTe Nnekapcka NoMoLL.

. He ce nossonsiBa n3nonaeaHeTo Ha akymynaTopHa 6atepusi, KosiTo e noBpefeHa unu moguduumnpara. MNospeaexute
nnm MoanduLMpaHn akymynaTopHy 6atepumn morat Aa AeicTBaT HenpeackadyeMo U Aa NPUYMHAT noxap, ekcnnosus
WU pUCK OT HapaHsiBaHe.

AkymynaTtopHaTta 6aTepusi He TpabBa [Ja ce u3nara Ha Bb3/eiiCTBMETO Ha Brara unu Bopa. lNpeacrasnsiea 1 onacHocT
3a BofHaTa cpega.

AkymynaTtopHata 6aTtepusi TpsiGBa BUHaArV fa ce AbpXKu Aaneye oT M3TOYHMLIM Ha TonmnHa.

CnepfBaiTe BCUYKM UHCTPYKLMK 3a 3apexaaHe. He 3apexaaiite akymynaTtopa npu TemMneparypa U3BbH NoCOYeHNUTe
rpaHuLUTE B MHCTPYKUMATA 3a ekcnnoataumnsi. HenpaBunHoTo 3apexaaHe unu 3apexaaHe npu TemnepaTypa ussbH
onpeaerneHns AuanasoH Moxe Aa nospeau 6atepusita n fa yBenuyu onacHocTTa oT noxap.

3abpaHeHo e Ja ce peMOHTMpaT NoBpeeHN akymynaTopHu 6atepun. MI3BbpLUBAHETO HA PEMOHT Ha ce pa3pellaBa
camo OT MPOW3BOAWTENS UMK B OTOPU3MPaH CepBU3.

BHumaHwue! JlutneBo-roHHNTE akymynaTopHu 6atepum moraT fa npoTekart, Aa ce 3ananat unv aa usbyxHar, ako 6baat
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HarpsiTV o BUCOKW TemnepaTypu Unu ce Nosyun Kbco cbeanHerne. He 6vBa Aa 6baaT cbxpaHsiBaHu B konaTa npes
ropeLuy 1 cnbHYeBM AHU. He oTBapsiiTe akymynatopHata 6atepusi. lIMTMeBO-MOHHUTE akyMynaTopHu 6atepumn cbabpxat
eNeKTPOHHW YCTpoNcTBa 3a 6e30nacHOCT, KOWUTO, ako GbAaT NoBpedeHU, MoraT Aa NPean3BUKaT 3anansaHeTo uUnm
n3byxBaHeTo Ha batepusita.

WHdopmaums 3a 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO M NpoLieca Ha 3apexaaHe.

Mons, BwkTe gaHHWUTe oTbensidaHn Ha habpuyHata Tabenka Ha 3apexaalloTo YCTPOMCTBO. YBepeTe ce, Ye CTe
CBbp3anu 3apexaalloTo YCTPOMCTBO KbM 3axpaHBallata Mpexa ¢ HanpexeHue, otbensisaHo Ha habpuyaHTa Tabenka.
Hukora He CBbp3BaiTe 3apeXxaalloTo YCTPOWCTBO KbM MpeXa C pasnuyHo HanpexeHve
MpennassanTe 3apexaaLloTo YCTPOCTBO M HeroBusi kaben oT noBpeaun n octpu pvbose. MNoBpeaeHnTe kabenu Tpsbea
na 6baaT peMoHTUpaHW HeaabaBHO OT KBaNUMULIMPaH eNeKTPOTEXHUK..

CbxpaHsiBanTe 3apexaalloTo YCTPOWCTBO, akyMynaTopHuTe 6atepun 1 akyMynaTopHUst MHCTPYMEHT Ha HeJOCTbIHO 3a
feua MACTo.

He nsnonsgaiTte noBpeaeHn 3apexaallm yCcTponcTea.

He n3nonseaiTe 4OCTaBEHOTO 3apexaallo YCTPOMCTBO 3a 3apex/aaHe Ha ApYrn akyMynaTopHU MHCTPYMEHTH.

Mpwu ynotpeba akymynartopHata 6atepusi ce 3arpsiBa. OcTaBeTe A fa U3CTUHE A0 CTallHa TeMneparypa npeau 3anoyBaHe
Ha 3apexgaHeTo.
3apsAHOTO YCTPOWMCTBO € CcHabaeHo ¢ (hyHKLMS 3a aBTOMaTUYHO U3KINOYBaHe creq 3apexaaHeTo Ha 6aTtepusTa.
Huvkora He nanonssavite unv 3apexagante 6atepumn, ako ce CbMHsABaTe, Ye ca bunu 3apexaaHn 3a nocnefeH NbT Npean
noseye oT 12 Mecella. Vima BuCOka BEpPOATHOCT akymynaTopHaTa 6atepus Beve Ja e NpeTbpnsna onacHa nospeaa /
NbIHO paspexaaHe/
3apexaaHeTo Ha akymynaTopHu 6atepum npu Temnepatypa nog 10% Lue NpUyrMHM XMMUYECKO yBPexXaaHe Ha KneTkaTta u
MOXe [a CTaHe NpuynHa 3a Bb3HUKBaHe Ha rnoxap.

He n3nonssanTte 6atepumn, KOUTO ca 3arpsnu No Bpeme Ha npoLeca Ha 3apexaaHe, Tbi KaTo kneTkute Ha batepunte
MOXe [ia ca ce NoBPeAunyu onacHo.

He n3nonseaiite 6atepum, komta ca ce orbHanu unu aecdopmMmmupanu no Bpeme Ha npoLeca Ha 3apexgaHe /usnyckaHe Ha
ras, HanyksaHe, CBUCTEHe U Ap./.

Hukora He pa3pexgaiite HanbIHO akyMynaTtopHarta 6atepus /npenopbYMTENIHO HUBO Ha pa3pexaaHe makc. 40 %/.
MbrnHo paspexaaHe Ha akymynaTtopHata batepusi e foBeae 40 Npex/aeBpeMeHHO ocTapsiBaHe Ha 6aTepuiiHute
KNEeTKN.

Hukora He 3apexpgainTe n octaBsiTe 6atepusta 6e3 HabniogeHue.

HacTosLoTo 3apsaHO YCTPOMCTBO He e NpefHasHa4eHo 3a ynotpeba oT nuua (BKIYMTENHO AeLla) C orpaHnyeHn
PM3NYEeCcKn, CETUBHM UMK YMCTBEHM CNOCOBHOCTM, UnK 3a nvua 6e3 onuT 1 NosHaBaHe Ha 06OpPyABaHETO, OCBEH aKo
13ron3BaHeTo He CcTaBa Nnog, HabnogeHVe UM CbIMacHo UHCTPYKUMSATA 3a 13Mon3BaHe Ha yCTPOCTBOTO, NpefaaeHa ot
nuuarta, otroBapsilm 3a 6esonacHocTTa. TpsibBa fa ce BHMaBa Aela Aa He cn urpasT ¢ obopyaBaHeTo.
3apsAHOTO YCTPOWCTBO He TpsbBa Aa ce u3nara Ha Bb3aeicTBre Ha Bnara unu Boga. HaenusaHeTo Ha Boaa B
3apsiAHOTO YCTPOWCTBO yBENMYaBa pucka oT TOKOB yaap. 3apsiaHOTO YCTPOMCTBO MOXe Aia Ce M3Mon3Ba camo Ha
3aKpUTO, B CyX1 NMOMELLEHNSI.

Mpean ga npucTbNUTE KbM KakBUTO 1 Aa BUNO AeHOCTM NO TEXHUYECKO 06CMy>KBaHe UNv YNCTEHe Ha 3apsAHOTO
YCTPOICTBO, TPsiGBa Aa ro U3KIYMTE OT 3axpaHBallata Mpexa.

He n3nonaBaiiTe 3apsAHOTO YCTPOCTBO BbPXY NecHo3ananMma noasoxka (Hanp. xapTvsi, Nnart), HUTO B CbCEeACTBO C
necHosananvmu BellecTtsa. lNopaay HarpsiBaHETo Ha 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO B NpoLeca Ha 3apex/aaHe, CbliecTByBa
onacHOCT OT noxap.

Mpenaw Bcsika ynotpeba npoBepsiBaiiTe CbCTOSIHMETO Ha 3apsaAHOTO YCTPOWCTBO, kabena v wencena. B cnyyai Ha
yCTaHOBsIBAHE Ha NoBpeau, He 13nonaeaiiTe 3apsAHOTO YCTPOWCTBO. He npeanpremMaite onutu Aa pasrnobssare
3apsiAHOTO YCTPOMCTBO. Beuykn pemMoHTM TpsibBa Aa ce BbanaraT Ha OTOpU3MpaH PEMOHTEH cepBu3. HemnpasumnHo
M3BBLPLLUEHNST MOHTaX Ha 3apsHOTO YCTPOWCTBO MOXe Ja [oBeae A0 TOKOB yaap Uiu noxap.

KoraTo 3apsigiHOTO YCTPOMCTBO He ce M3nonsea, To TpsbBa Aa 6bae U3KNoYeHo OT enekTpuyeckaTa Mpexa.
3abpaHeHo e fa ce peMOHTMPa NOBPEAEHO 3apsAHO YCTPOWCTBO. VI3BbpLUBAHETO HA PEMOHT Ha 3apsiAHOTO YCTPOMNCTBO
ce paspeLuaBa camo OT NPOU3BOAUTENS UMW B OTOPUSMPAH CEPBU3.

3awmTa oT BNUSIHMETO Ha OKONHaTa cpepa.

. MNpepnnasBariTe 3apexaaLloTo yCTPOMUCTBO U GaTepumTe OT Brnara v obx4. Bnarata n obxabT moraT Aa npuymHAT
onacHa nospega.

He n3nonssanTte 3apexaallo YCTPONCTBO Unun 6atepus B 6rnsocT Aa 3ananMmu napy v TEYHOCTU.
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M3nonasanTe 3apexaalloTo yCTPOCTBO U akymynaTopHaTa 6aTepus camo Ha Cyxv MecTa 1 npu Temnepatypa Ha
okonHata cpega 0-45C.
He cbxpaHsiBaiiTe 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO U 6aTepuaTa Ha MecTa, KbAeTo TemnepartypaTta Moxe Aa gocturHe Hag 30
‘C. B YacTHOCT, He OCTaBsifiTe 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO B @BTOMOOMI, KOTO € Napk1upaH Ha CribHLe.
MpennasBaiite akymynatopHute 6atepuu oT nperpsisaHe. [peToBapBaHeTO, CBpbX3apex/AaHeTo 1 usnaraHeTo Ha
npsika ciibH4YeBa CBETNVHA e JOBeAaT [0 nperpsisaHe Ha knetkute. Hukora He 3apexgainTte unu He paboterte ¢
akymynaTopHu 6atepum, KoUTo ca nperpenu — HesabaBHO M NoAMeEHeTe, ako € Bb3MOXHO.
CbxpaHeHune Ha 6aTepum, 3apexaallym yCTpoOMUCTBa U aKyMynaTOpHU UHCTPYMEHTU. YcnoBusi 3a ynotpeba.
CbxpaHsiBaiiTe 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO, MalumMHaTa 1 6atepusita camo Ha Cyxo MsICTO W Npu TemnepaTtypa Ha okonHaTa
cpena 10-30 C. MNpepnassaiTe rv oT Bnara v npsika cnbHYeBa cBeTnuHa. Mpubupaite 3a cbxpaHeHWe camo HambIHO
3apepeHn akymynatopHu 6atepum /3apeaeru noHe Ha 40 %/. Mpu paboTa nanonssainTe 3apsaHOTO YCTPOMCTBO,
MaluunHaTa u 6aTepusita Camo Ha Cyxo MSICTO U Npy TeMrepaTtypa Ha okorHaTta cpega 0-45C.
MpepnasBaiTe NMTUEBO-OHHaTa GaTepus OT 3aMpb3BaHe. AKyMynaTopHuTe 6aTepum, KOMTO ca CbXpaHsBaHK Npu
Temnepatypa nog 0 C 3a noseye ot 60 MUHYTK, TpsiOBa Aa 6bAaT U3XBLPNEHU.
Korato 6opaBuTe ¢ 6atepun, umante npeaBua enektoctatnyHus 3apsg. EnekrpocrtatnyHute paspexaaHns
NpUYNHABAT NOBPEAV Ha eNekTPOoHHaTa 3alluTHa cucTema 1 Ha 6atepuinHuTe kneTku. MNaseTe ce OT enekTpocTaTuYHUS
3apsiA M HUKOra He AoKOCBaiTe nomtocuTe Ha batepusiTa.
MNoaabpxaHe U NoYncTBaHe.
3a aa paboTtuTe kayecTBeHO 1 HGesonacHo, noaabpXanTe pesadkata 1 BeHTUNAaUMOHHUTe oTBOpU YncTu. MNpaseTe
nepuoanyHu naysm B pa6otarta. CbxpaHsiBanTe 1 ce oTHacsTe KbM AOMbAHUTENHUTE NPUHALNEXHOCTU FPUXKIMBO.
M3TpuBaiTe MalumHaTta ¢ YucTa Kbpna unu st npogyxsanTe ¢ KOMMPeCcupaH Bb3ayx C HUCKO HansraHe. [Moyncteaiite s
PendoBHO € BNaxHa Kbprna 1 Masiko Mek npenapT 3a MueHe. He usnonssaiite AeTepreHTV U pasTBoOpUTENN.
OnasBaHe Ha oKonHaTa cpepa.
.C ornep onasBaHe Ha okorHaTa cpefa enekTPOMHCTPYMEHTLT U onakoBkaTa TpsibBa Aa 6baaT NoasioxkeHn Ha
nogxoasiiia npepaboTtka 3a NOBTOPHOTO M3MON3BaHe Ha CbAbpXaLLUMTe Ce B TAX CypoBUHU. He usxebpnsiite
€neKTPOMHCTPYMEHTH Npu 6utoBuTe oTnagbum! CbrnacHo AvipekTBaTta Ha EBponelickus cbtos 2012/19/EC oTHOCHO
n3nesnu ot ynotpeba enekTpuyecku 1 enekTPOHHN YCTPOCTBA U YTBbPXKAABAHETO U KaTo HaLMOHareH 3akoH
€neKTPOMHCTPYMEHTUTE, KOUTO He MoraT [a ce 13rnonseat noseye, Tpsbea Aa ce cbbupat otgenHo u ga 6bvaat
nognaraHv Ha noaxoAsiua npepaboTka 3a ONon3oTBOPsSBaHE Ha CbAbpPXaLUMTE Ce B TAX CYPOBUHM.
AkymynatopHa 6atepusi.
IlutneBo-iioHHa G6atepus (Li-ion).
He n3xsbpnisiite 6atepun npu 6UTOBUTE OTNaAbLM UNKN BbB BogoxpaHunuwa! He rv nsrapsire!
AkymynatopHute 6atepumn TpsibBa fa 6baart cbbupaHu, peLUKNMpaHn Unu YHULLOXaBaHu No eKONMOormyeH HauuH.
CbrnacHo Oupektunea 2006/66/EC fedekTHM unm naxabeHn akymynaTtopHu unv obrkHoBeHun 6atepumn Tpsibea Aa
6baaT peuunknMpaHn.
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E N Original instruction manual

Congratulations on buying a machine from the fastest growing brand for electric, gasoline and pneumatic machines
- Baukraft. With proper installation and operation, Baukraft are reliable and reliable machines, and the work with them
will bring you real pleasure. For your convenience, there is an excellent service network with 45 service stations all
over the country.

Before using this machine, please read this “Instruction for Use” carefully.

For the sake of your safety and to ensure proper use, read these instructions carefully, including the
recommendations and warnings therein. To avoid unnecessary errors and incidents, it is important that these
instructions remain available for future reference to anyone who will use the machine. If you sell it to a new owner,
the “Instruction for Use” must be handed over to the new owner so that the new user can read the relevant safety
precautions and operating instructions.

“Euromaster Import Export” Ltd is an authorized representative of the manufacturer and owner of the trademark
Baukraft. The address of the company’s management is in Sofia 1231, 246 Lomsko Shose Blvd., tel .: 0700 44 155,
934 10 10, www.Baukraft.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

Since 2006 the company has introduced the ISO 9001: 2008 quality management system with scope of
certification: Trade, import, export and servicing of professional and hobby electric, pneumatic and mechanical tools

and general hardware. The certificate is issued by Moody International Certification Ltd, England.
Technical Data

parameter unit value

Voltage VDC 18

Battery type - Li-ion

Battery capacity Ah 4

Battery charging time h 3800

no load speed min-’' 37

Number of drive link for saw chain 6p./pcs 1/4

Chain pitch inch “ .043 (1.1)

Chain gauge thikness inch* (mm) EP90

Chain oil - 5.8

Saw chain speed m/s 150 mm, (6”)

Recommended guide-bar length mm,inch 100 mm, (4”)
Charger

parameter measure value

Voltage VAC 230

Frequency Hz 50

Protection class - 1]
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General instructions for safe work.

Read all instructions carefully. Failure to follow the instructions below may result in electric shock, fire, and / or serious
injury. Keep these instructions in a safe place.

Safe operation of cordless garden pruners.

Warning!

Persons unfamiliar with the text of the instruction are not allowed to use the machine.

The garden pruner can only be used for cutting wood.

The user assumes all risk in case the machine is used for other purposes, realizing that this can be dangerous.

The manufacturer is not liable for damage resulting from improper operation of the cordless garden pruner.
Workplace.

The workplace should be maintained in order and good lighting provided.

Clutter and poor lighting can lead to accidents, especially when using cordless garden pruners.

Do not allow children and bystanders to the workplace.

Inattention of the operator can lead to loss of control over the machine.

Safety when working with electric current.

Protect the machine from rain and moisture.

Water entering the machine increases the risk of electric shock.

Personal safety.

Personal protective equipment must be used. Overalls, safety goggles, safety shoes, safety helmet, earmuffs and
gloves. The use of protective equipment under certain conditions reduces the risk of personal injury.

Do not overestimate your capabilities. You need to stay stable and keep your balance at all times. This makes it easier
to control the machine in unforeseen situations.

It is not allowed to wear loose-fitting clothes or jewelry. Hair, clothing and gloves should be kept away from moving
parts. Loose hanging clothes, jewelry and hair can get tangled in the moving parts.

Transport and storage.

When transporting the machine, you must switch off the machine and place the protective cover on the cutting chain.
Carrying an switched on and unprotected device can lead to injuries.

The garden pruner must be carried by the handle. Holding the machine in other places is unsafe and may cause
injuries.

The machine must be checked. Check the attachment of the moving parts for damaged parts. In case of damage, it is
necessary to eliminate them before use. Improper maintenance of the machine can cause many accidents.

The cutting chain must be clean and with sharp cutting edges. Regular sharpening of the chain reduces the risk of
jamming and facilitates the work.

Work safety.

Be focused, watch your actions carefully and act cautiously and wisely. Do not use the cordless garden pruner when
you are tired or under the influence of drugs, alcohol or narcotics.

A moment of distraction when working with the machine can result in extremely severe injuries.

Avoid the risk of accidentally switching on the wood cutting machine.

Before switching on the machine, make sure that you have removed all auxiliary tools and wrenches from it.

An auxiliary tool forgotten on a rotating link can cause injuries.

Avoid unnatural body positions. Work in a stable body position and maintain balance at all times. This will allow you to
control the machine better and safer if an unexpected situation arises.

Keep the cordless garden pruner out of the reach of children. Do not use it by people who are unfamiliar with the way it
works and have not read these instructions. When in the hands of inexperienced users, the wood cutting machine can
be extremely dangerous.

Maintain the machine carefully. Check that the moving parts function flawlessly, do not jam, that there are broken or
damaged parts that disrupt or alter the functions of the garden pruner. Before using it, make sure that the damaged
parts are repaired. Many accidents at work are due to poorly maintained power tools and appliances.Never leave the
machine until the work tool has stopped rotating completely. The rotating tool may touch an object, causing you to lose
control of the machine.

Regularly clean the ventilation holes on the garden pruner.

Do not use the machine near flammable materials. Flying sparks can ignite such materials.

Never place your hands near rotating work tools. If a recoil occurs, the tool may injure you.

Be especially careful at the end of the cut. In the absence of resistance, as provided by the processed material, the
garden pruner falls by inertia and can cause injuries.
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During prolonged use, you may feel numbness in your fingers or hands. In this situation, you must stop work and take

the rest you need, as you cannot steer the garden pruner well with numb hands.

If signs of fatigue appear, stop work immediately.

The garden pruner can only be operated by one person. All other persons must be away from the area of operation of

the machine. This is especially true for children and animals.

When switching on the garden pruner, the cutting chain must not touch the material to be machined and must not touch

anything. It must be free until the required machine speed is reached.

During operation, hold the garden pruner firmly with one hand on the handle. Take a stable position.

The garden pruner is removed from the workpiece only when the cutting chain is moving.

When cutting “sawn” timber and / or thin branches, use a support (“donkey”). Do not cut several boards at the same

time stacked on top of each other, as well as material held by another person or supported by a foot. This is extremely

dangerous!

Secure the long workpieces firmly.

On sloping terrain, face the slope during cutting.

When cutting across the entire width, always use the support pins as a support.

If it is not possible to cut at once, pull the garden pruner back slightly, move the garden pruner to rest on another spike

and continue cutting, slightly lifting the handle.

When cutting horizontally, you must position yourself at an angle as close as possible to 90 ° to the material. Such an

operation requires special attention.

When the chain is trapped during cutting at the top of the chain, a bounce in the direction of the operator may occur.

Therefore, you should cut using the lower part of the chain, because then when the chain is locked, the bounce will not

occur in the direction of your body.

Be especially careful when cutting split wood. Cut pieces of wood can be thrown in any direction and cause injuries!

The cutting of tree branches must be carried out by trained persons. Uncontrolled fall of the cut branch of the tree

carries a risk of injury!

Cutting with the front of the rail is not permitted. This will cause a strong kickback.

Pay special attention to the branches that are drooping. Free-hanging branches should not be cut from the underside.

Always stand to the side of the intended direction of fall of the tree you are cutting.

Always stay on sloping terrain higher than the material being processed and never lower.

Beware of trees rolling in your direction. Bounce aside!

To avoid the “bounce” (bounce) of the garden pruner, the following instructions should be followed.

Never start or cut with the front of the chain guide bar!

Always start cutting with the garden pruner already on and the chain moving at the required speed!

Check that the cutting chain is well sharpened.

You should never prune more than one branch at a time. During cutting, pay attention to the adjacent branches. When

cutting the tree across its entire width, you should pay attention to the trunks of the surrounding trees.

Functional description and purpose of the cordless garden pruner.

The cordless garden pruner is a battery-powered power tool. It is designed for work in the home garden, for pruning

trees and shrubs, for shredding cut plant material and for cutting wood. Do not use the appliance for purposes other

than its intended use!

Noise and vibration data: Work with mufflers!

Sound pressure level LpA = 84.5 dB (A)

Sound power level LwA = 98.00 dB (A)

Uncertainty K= 3 dB.

Vibration acceleration value ah: Handle ah = 3,393 m / s2 Uncertainty K= 1,5m/s2

Preparation for work.

The wood cutting machine is in a condition that meets the safety requirements when the following conditions are met:
- The wood cutting machine is not defective.

- The wood cutting machine is clean and dry.

- The protective cover is installed.

- The protective cover is not damaged and has not been changed.

- The control elements function normally and have not been changed.

- The cutting chain is lubricated.

—The traces of sprocket wear are not deeper than 0.5 mm.

- The guide bar and the cutting chain are mounted correctly.
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- The cutting chain is properly tensioned.

—Only original accessories are correctly installed on this wood cutting machine.

The user can be cut by the moving cutting chain. The user may be seriously injured.

Do not touch the moving cutting chain.

If the cutting chain is blocked by an object: switch off the wood cutting machine and remove the battery. Only then
remove the object.

The moving cutting chain is heated and stretched. If the cutting chain is not sufficiently lubricated and tensioned, it may
pop out of the guide bar or break. This can result in severe personal injury and property damage.

Lubricate the cutting chain during operation after each battery charge. Use multi-purpose oil or biodegradable multi-
purpose oil.

During operation, regularly check the tension of the cutting chain. If the tension of the cutting chain is insufficient:
tighten the cutting chain.

During operation, the guide bar, the cutting chain and the sprocket may become hot. The user may get burned.

Do not touch the hot guide bar, cutting chain and sprocket.

Wait until the guide bar, the cutting chain and the sprocket have cooled down.

Wear work gloves made of durable material.

If during operation you notice changes or something unusual in the behavior of the wood cutting machine, it means
that the condition of the wood cutting machine may not meet the requirements for technical safety. This can lead to
serious injuries and property damage. In this case, the work must be stopped, the battery removed and a specialist
Baukraft store must be sought.

During operation, the wood cutting machine may cause vibrations. Wear gloves. Take breaks in the process of work. If
there are signs of impaired bleeding: see a doctor. When working with the underside of the guide rail, the wood cutting
machine is pulled out by the user.

If the moving cutting chain hits a hard object and stops quickly, the wood cutting machine may suddenly be pulled
out by the user. People can be injured.
Warnings:
-Hold the wood cutting machine firmly with one hand.
-Operating as described in this user manual.
-Work with a protective cover installed.
-Work with a working and unchanged protective cover.
-Only work with a well-sharpened and properly tensioned cutting chain.
-Place the support correctly.
-Work at full speed.
Installation of the guidebar (3) and the chain (2) on the machine.
To adjust the tension of the chain is a screw with a nut with a pin, which enters the designated hole of the guide rail. It
is especially important when installing the rail that the pin of the nut enters the hole in the rail.
By turning the screw (when the rail fixing nut is loose), the pin moves forward or backward and the chain loosens or
stretches accordingly.
Unscrew the rail retaining nut counterclockwise and remove the side cover. Align the hole, then place the bar and the
chain / Place the chain on the guide sprocket and the rail, making sure that the guide links of the chain enter the rail
channel. Move the guide rail away from the guide gear so that the chain guide elements are in the guide rail groove.
Check that the pin of the chain adjusting screw nut is in the lower hole of the rail. Tighten the saw cutting chain /
position 6 of the illustrated elements / . The measurement is performed when the rail is in a horizontal position.
Install the side cover and tighten the nut. Insert the battery by sliding. / See the sample figures /
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A 4
Anticlockwise 4
release

Before mounting the guide bar and the cutting chain, you must check the correct position of the cutting blades on
the chain (the correct position of the chain on the bar is shown on the front of the bar). Wear protective gloves when
inspecting and installing the chain to avoid injuries from sharp cutting edges.

It is very important to lubricate the chain before work. Check the chain tension and adjust if necessary.

You need to check and adjust its tension quite often, as the loose chain can be easily removed from the rail, wears out
faster or leads to rapid wear of the guide rail.

Tension of the cutting chain

During operation, the cutting chain stretches or contracts. The tension of the cutting chain changes. During operation,
it is necessary to regularly check the tension of the cutting chain and, if necessary, to additionally stretch it.
Lubrication of the cutting chain

-Switch off the wood cutting machine and remove the battery.

-Place the wood cutting machine on a flat surface so that the sprocket cover points upwards.

-Clean the guide bar and cutting chain with a small brush, soft brush or resin solvent.

-Apply multi-purpose oil in the area (1) between the guide bar and the cutting chain.
- Insert the battery.
-Turn on the wood cutting machine. The multifunctional oil is distributed on the cutting chain. The cutting chain is
lubricated.
Do not use used or regenerated oil, as this may damage the oil pump. Use EP90 oil all year round.
Switching the machine on and off
Hold the garden pruner with one hand when starting and operating.
Switching on - press the Itrigger switch (1)
Switch off - release the trigger switch (1). Releasing the trigger switch (1) stops the garden pruner.
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Hold and guide the wood cutting machine with one hand in the grip area (6) of the control handle so that the thumb
covers the handle.
Lubricants used to lubricate the chain.
The durability of the chain and the guide bar of the garden pruner largely depends on the quality of the lubricant used.
Only lubricants designed for chainsaws must be used.
Used or regenerated oil should never be used to lubricate the saw chain.
Chain guide rail.
The guide bar (3) of the chain is exposed to particularly intense wear in its front and lower part. In order to avoid one-
sided wear due to friction, it is recommended to turn the bar at each sharpening of the chain. At the same time, the
spout in the rail and the oil holes must be cleaned. The rail groove has a rectangular shape. Check the chute for wear.
Glue a measuring line or a smooth flat object to the guide bar and the outer surface of a chain tooth. If you notice a gap
between them, it means that the gutter is OK. Otherwise the tire is probably worn and needs to be replaced.
Guide gear.
The drive gear is an element that is particularly susceptible to wear. If visible signs of wear on the sprocket teeth are
noticed, it must be replaced. The worn sprocket further shortens the durability of the saw chain. The sprocket must be
replaced by an authorized workshop.
Saw chain tension.
During operation of the garden pruner, the cutting chain lengthens due to heating. The stretched chain loosens and can
be released from the guide rail.
Check that the chain (2) is located in the gutter of the guide bar (3).
Check the chain tension again. The chain should be able to be lifted from the upper end of the rail to a height of about
3-4 mm.
The chain should not be tightened too much. Adjustments made with a very hot circuit can lead to excessive tension
after cooling.
Working with the cordless garden pruner
Before proceeding with the planned work, you should familiarize yourself with the points containing the rules for safe
work. It is recommended that you first practice cutting unnecessary pieces of wood. This will help you get to know the
capabilities of the machine in more detail.
You should always follow the safety rules.
The cordless garden pruner can only be used for cutting wood. It is not allowed to cut other materials with it.
The intensity of the vibrations and the effect of the bounce are different when cutting different types of wood.
The use of the machine as a lever for lifting, moving or dividing objects is not permitted. In the event of a chain jam, the
engine must be switched off and a plastic or wooden wedge driven into the cut-out to release the garden pruner. Then
turn on the garden pruner again and carefully start cutting.
You do not need to press hard on the garden pruner when cutting. There should be only a little pressure when the
garden pruner is running at maximum speed.
If the garden pruner gets stuck in the slot during cutting, you should never pull it by force. This may result in loss of
control of the garden pruner and injury to the operator and / or damage to the garden pruner.
Wait until the engine reaches maximum speed before cutting.
Maintain high speeds during operation.
Let the chain cut the wood. Push the garden pruner only slightly down.
In order not to lose control, you must stop pressing the garden pruner at the end of the operation.
Bounce protection.

“Bounce” means the movement of the guide rail of the saw chain up and / or backwards, which can occur when the
saw chain with its front part rests on an object.
You need to make sure that the workpiece is firmly attached. Use clamps to secure the material.
You must hold the garden pruner firmly when switching on and during operation. When bouncing, the garden pruner is
out of control and the chain may become loose.
Improperly sharpened chain increases the risk of bouncing.
You should never cut at a height higher than the shoulders.
Cutting with the front of the bar should be avoided, as this can cause the garden pruner to bounce back and forth
suddenly. When working with the garden pruner always use full equipment as well as the appropriate work clothes.
Disassembly of safety devices, improper maintenance, maintenance, or improper replacement of the guide rail or chain
can increase the risk of personal injury in the event of a bounce. It is not allowed to perform any reconstructions of the
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garden pruner. In case of using an arbitrarily reconstructed garden pruner, the user loses all rights arising from the
warranty. Loss of warranty may also result from the use of the garden pruner in violation of the information contained in
this manual.

Cutting with the machine.

When cutting pieces of wood, you must follow the safety instructions and proceed as follows:

Check that the piece of material cannot be moved.

Short pieces of material must be fastened with clamps before starting to cut.

You can only cut wood or wood-like materials.

Before cutting, make sure that the garden pruner does not run into stones or nails, as this could cause the garden
pruner to slip off and damage the chain.

Avoid situations where the working saw could touch a wire fence or the ground.

When cutting branches, support the garden pruner as much as possible and try not to cut with the front of the guide
rail.

Pay attention to obstacles such as protruding stumps, roots, dents and holes in the ground, as they can be the cause
of an accident.

Cutting and pruning branches of trees and shrubs.

Pruning the branches of fallen trees start from the bottom and continue in the direction of its crown. The small twigs
should be cut in one fell swoop.

First it is checked on which side the branch is bent. Then make the initial cut on the side of the bend, finishing it on the
opposite side. Be careful that the cut branch does not bounce back. When cutting tree branches, it should always be
cut from top to bottom, allowing the cut branch to fall freely to the ground. Sometimes, however, it may be necessary to
cut the branch below.

You need to be especially careful when cutting a branch that is live. Such a branch may bounce and strike the operator
after it has been cut.

You should not cut branches while climbing a tree. You should not stand on stairs, platforms, wood or in other similar
positions that could lead to loss of balance and control of the garden pruner. You should not cut at a height above your
shoulders.

When cutting, run the guide rail entirely through the wood, taking the weight of the wood cutting machine at the end of
the cut. Cut branches one by one.

Safe operation of the garden pruner

Under no circumstances should the machine be used when it is raining or damp. All parts must be installed and meet
the requirements ensuring proper operation of the garden pruner. Any damaged protective element or part must be
replaced immediately.

Storage.

Make sure that the ventilation openings in the motor housing are clean.

A weak solvent and a sponge should be used to clean the plastic elements.

Only those maintenance operations that are described in this manual are permitted. All other operations can only be
performed by an authorized service center.

It is not allowed to make any changes in the design of the garden pruner.

When the machine is not in use, it should be stored after cleaning and on a flat surface, in a dry place, out of reach of
children.

-Switch off the wood cutting machine and remove the battery.

-Push the chain guard on the guide rail so that it covers the entire rail.

-Store the wood cutting machine so that the following conditions are met:

- The wood cutting machine should be out of the reach of children.

- The wood cutting machine is clean and dry.

- The cutting chain is lubricated.

Sharpening the saw chain.

Special attention should be paid to cutting tools. The cutting tools must be sharp and clean, which ensures trouble-free
and safe work. Working with a garden pruner that has a worn chain leads to accelerated wear of the chain, the guide
rail and the drive wheel of the chain, and can even lead to a rupture of the chain. That is why it is very important to
sharpen the chain in time. Sharpening the chain is a complex operation. Self-sharpening of the chain requires the use
of special tools and skills. It is recommended to entrust this operation to qualified persons.

All types of faults must be rectified by Baukraft Authorized Services.
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+30°C

Store the battery only in dry rooms
with an ambient temperature of
+10°C to +30°C.

+10°C

Place only charged
batteries in storage (charged at
least 40%).

Charge the lithium rechargeable battery.

Remove the battery from the handle, press the button down to do this. Pay attention to mains voltage when charging the
battery! The mains voltage must match the data on the charger label. Appliances marked with 230V can also be powered with
a voltage of 220V. The green LED will be switched. Squeeze the battery into the charger.

See explanation table:

Indicator status Explanations and actions
Red LED Green LED Ready for use
The charger is connected to
Off On the mains and is ready for use;
there is no

battery pack in the charger

On Off "Charging
The charger is charging the
battery pack "

Off On "The battery is charged and
ready for use.

Charging time for 2.0 Ah
battery: 60 min

Action:

Take the battery pack out of the
charger. Disconnect the charger
from

the mains supply.”

If the battery cannot charge, check the following:

« contact voltage

» Makes good contact with the charger contacts

If the battery still cannot be charged, visit an authorized Baukraft service center.

To ensure that the lithium-ion rechargeable battery will last a long time, you must recharge it immediately. You must
recharge the battery when you notice that the power of the cordless tool decreases.
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Battery capacity indicator.

Press the button on the battery capacity indicator. It shows the state of charge of the battery using 3 LEDs.

All 3 LEDs are lit: The battery is charged

2 LEDs are lit: The battery has enough charge left

1 LED is on: The battery is exhausted, charge the battery

All LEDs flash: The battery is completely discharged and defective. Do not use or charge a defective battery.

Battery information.

The rechargeable battery is delivered with your rechargeable tool uncharged. The battery must be charged before using
the tool for the first time.

For optimal battery performance, avoid weak discharge cycles. Charge the battery frequently.

Store the battery at least 40% charged in a cool place, the ideal storage temperature is 15%.

Lithium-ion batteries are subject to a natural aging process. The battery must be replaced when the capacity drops

to 80% of the capacity of a new battery. Leaky cells in an old battery no longer meet the power requirements and are
therefore a safety risk.

Do not dispose of batteries in an open flame. There is a risk of explosion.

Do not ignite rechargeable batteries or expose them to open flames.

Do not completely discharge the batteries. Complete discharge will damage the battery cells. The most common reason
for full discharge is prolonged storage and non-use of partially discharged batteries. Stop operation as soon as the
battery is noticeably depleted or the electronics protection system is activated. Only store the rechargeable battery
when it is fully charged.

Protect batteries and tools from overload! Overloads will quickly lead to overheating and damage to the cells in the
battery without external heating.

Avoid damage and bumps. Replace rechargeable batteries that have fallen from a height of more than one meter or
that have been exposed to sudden shocks, even if the battery case appears undamaged. The cells in the battery can be
severely damaged. In this regard, read the information on waste treatment.

If the battery is overloaded and overheated, the built-in circuit breaker will turn off the equipment to ensure safety. Do
not press the on / off switch. more if the circuit breaker is activated. This may damage the battery.

Use only genuine rechargeable batteries. The use of other batteries may result in injury and risk of fire.

The rechargeable battery is not intended for use by persons (including children) with limited physical, sensory or mental
capabilities, or by persons without experience and knowledge of the equipment, unless the use is supervised or in
accordance with the instructions for use of the equipment provided by responsible for safety. Children should be careful
not to play with the equipment. The battery charging process must be under the control of the user.

The rechargeable battery should only be charged with the recommended charger. Using a charger designed to charge
another type of battery creates a risk of fire.

When the rechargeable battery is not in use, it should be stored away from metal objects, such as paper clips, coins,
keys, nails, screws, or other small metallic parts that may short-circuit the battery contacts. Short-circuiting the contacts
can cause injuries or fire.

In the event of damage and / or improper use of the battery, gas evolution may occur. Ventilate the room, in case of
complaints consult a doctor. Gases can damage the respiratory tract.

Under extreme conditions, liquid may leak from the battery. It can cause irritation or burns. If such a leak is registered,
proceed as follows:

- Carefully wipe the liquid with a cloth. Avoid contact of the liquid with the skin and eyes;

- if the liquid comes into contact with the skin, the relevant area of the body should be washed immediately with plenty
of clean water, possibly to neutralize the liquid with a weak acid, such as lemon juice or vinegar;

- If liquid gets in your eyes, immediately rinse them thoroughly with clean water for at least 10 minutes and seek medical
attention.

. Itis not allowed to use a rechargeable battery that is damaged or modified. Damaged or modified batteries can act
unpredictably and cause fire, explosion or risk of injury.

The rechargeable battery must not be exposed to moisture or water. It also poses a danger to the aquatic environment.
The battery must always be kept away from heat sources.

Follow all charging instructions. Do not charge the battery in a temperature outside the range specified in the operating
instructions. Improper charging or charging at temperatures outside the specified range may damage the battery and
increase the risk of fire.

It is forbidden to repair damaged batteries. Repairs are only permitted by the manufacturer or an authorized service
center.
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Attention! Lithium-ion rechargeable batteries can leak, ignite or explode if heated to high temperatures or short-circuited.
They should not be stored in the car on hot and sunny days. Do not open the battery. Lithium-ion rechargeable batteries
contain electronic safety devices that, if damaged, can cause the battery to ignite or explode.

Charger information and charging process.

Please see the data marked on the charger nameplate. Be sure to connect the charger to the mains with the voltage
indicated on the nameplate. Never connect the charger to a mains voltage
Protect the charger and its cable from damage and sharp edges. Damaged cables must be repaired immediately by a
qualified electrician.

Keep the charger, rechargeable batteries and the cordless tool out of the reach of small children.

Do not use damaged chargers.

Do not use the supplied charger to charge other cordless tools.

The battery heats up during use. Allow it to cool to room temperature before charging.
The charger is equipped with an automatic shut-off function after charging the battery.

Never use or charge batteries if you suspect they were last charged more than 12 months ago. There is a high
probability that the battery has already suffered a dangerous damage / complete discharge /

Charging rechargeable batteries at temperatures below 10% will cause chemical damage to the cell and may cause a
fire.

Do not use batteries that have become hot during the charging process, as the battery cells may be dangerously
damaged.

Do not use batteries that have bent or deformed during the charging process (gas discharge, cracking, whistling, etc.).
Never completely discharge the battery / recommended discharge level max. 40% /. Complete discharge of the battery
will lead to premature aging of the battery cells.

Never charge or leave the battery unattended.

This charger is not intended for use by persons (including children) with limited physical, sensory or mental capabilities,
or persons without experience and knowledge of the equipment, unless the use is under supervision or in accordance
with the instructions for use of the device provided by persons responsible for safety. Children should be careful not to
play with the equipment.

The charger must not be exposed to moisture or water. Water entering the charger increases the risk of electric shock.
The charger can only be used indoors, in dry rooms.

Before carrying out any maintenance or cleaning work on the charger, disconnect it from the mains.

Do not use the charger on a flammable surface (eg paper, cloth) or near flammable substances. Due to the heating of
the charger during charging, there is a risk of fire.

Before each use, check the condition of the charger, cable and plug. In the event of damage, do not use the charger.
Do not attempt to disassemble the charger. All repairs must be assigned to an authorized service center. Improper
installation of the charger may result in electric shock or fire.

When the charger is not in use, it must be disconnected from the mains.

It is forbidden to repair a damaged charger. Repairing the charger is only permitted by the manufacturer or an
authorized service center.

Protection from the influence of the environment.

. Protect the charger and batteries from moisture and rain. Moisture and rain can cause dangerous damage.

Do not use a charger or battery near flammable vapors and liquids.

Use the charger and the battery only in dry places and at an ambient temperature of 0-45°C.

Do not store the charger and battery in places where temperatures may exceed 30 ° C. In particular, do not leave the
charger in a car parked in the sun.

Protect batteries from overheating. Overloading, overcharging and exposure to direct sunlight will cause the cells to
overheat. Never charge or operate batteries that have overheated - replace them immediately if possible.

Storage of batteries, chargers and cordless tools. Terms of use.

Store the charger, the machine and the battery only in a dry place and at an ambient temperature of 10-30 " C. Protect
them from moisture and direct sunlight. Only store fully charged batteries (at least 40% charged) for storage. When
operating, use the charger, the machine and the battery only in a dry place and at an ambient temperature of 0-45°C.
Protect the lithium-ion battery from freezing. Rechargeable batteries that have been stored below 0°C for more than 60
minutes must be discarded.

When handling batteries, keep in mind the electrostatic charge. Electrostatic discharges cause damage to the electronic
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protection system and battery cells. Beware of electrostatic charge and never touch the battery terminals.

Maintenance and cleaning.
To work efficiently and safely, keep the garden pruner and vents clean. Take periodic breaks from work. Store and
handle accessories with care.
Wipe the machine with a clean cloth or blow it out with low-pressure compressed air. Clean it regularly with a damp cloth
and a little mild detergent. Do not use detergents or solvents.

Environmental protection.
.In order to protect the environment, the power tool and its packaging must be properly recycled for the reuse of the
raw materials contained therein. Do not dispose of power tools with household waste! According to the European Union
Directive 2012/19 / EC on end-of-life electrical and electronic devices and the approval and as national law, power tools
that can no longer be used must be collected separately and subjected to appropriate processing to utilize the are in
them raw materials.
Rechargeable battery.
Lithium-ion battery (Li-ion).
Do not dispose of batteries in household waste or in reservoirs! Don’t burn them!
Rechargeable batteries must be collected, recycled or disposed of in an environmentally sound manner. According to
Directive 2006/66 / EC, defective or worn-out rechargeable or ordinary batteries must be recycled.

T e

EC DECLARATION OF CONFORMITY
Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.

Product: Cordless garden pruner
Trademark: Baukraft
Model: BK-GP25 Set

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery;
2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility
2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market of electrical
equipment designed for use within certain voltage limits
2000/14/EU of the European Parliament and of the Council of 08 May 2000 relating to the noise
emission in the environment by equipment for use outdoors;
Measured sound power level = 95,9 dB(A)
Guaranteed sound power level L, = 98.00 dB(A)
Notified body number: 1282
ENTE CERTIFICAZIONE MACCHINE SRL, Via Ca’ Bella, 243/A - loc. Castello di Serravalle, Italy
The product fulfils the essential requirements of the following standards:
EN ISO 12100:2010
EN 60204 -1:2018
EN 55014-1:2017+A11:2020
EN 55014-2:2015
EN IEC 61000-3-2:2019
EN 61000-3-3: 2013+A1:2019
Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
20.09.2023 Krasimir Petkov
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EO OEKITAPALIMA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomactep Nmnopt Exkcrniopt OO
Appec: Codmsa 1231, bbnrapus, “Jlomcko woce* 246.

MpoaykT: Pe3auka akymynartopHa
3anaseHa mapka: Baukraft
Mopen: BK-GP25 Set

€ NPoeKTUpaH n npomn3eeeH B CbOTBETCTBUE CbC CrieqHUTe ONPEKTUBN:

2006/42/EO Ha EBponevickusi napnameHT n Ha CbBeTa ot 17 man 2006 rogmMHa OTHOCHO
MaLUVHUTE;

2014/30/EC Ha EBponeiickusi napnameHT u Ha cbBeTa oT 26 cdeBpyapu 2014 roguHa
3a XapMOHM3UpaHe Ha 3akoHo4aTesicTBaTa Ha AbpPXKaBUTE YMEHKM OTHOCHO ernekTpoMarHuTHaTa
CbBMECTUMOCT

2014/35/EC Ha EBponeinckusa lNMapnameHT 1 Ha CbBeTa oT 26 dheBpyapu 2014 roguHa
3a XapMOHM3MpaHe Ha 3akoHodaTencTBaTa Ha AbpXKaBuUTe YNeHKW 3a NpefocTaBsiHe Ha nasapa Ha
eNeKTPUYECKM CbOPBKEHUS, MPpeAHa3Ha4YeH 3a U3Mon3BaHe B ONPeAEneHn rpaHnLmM Ha HanpexXeHeTo

2000/14/EC Ha EBponelickusi naprnameHT n Ha CbBeTta oT 8 man 2000r. 3a conmkaBaHe
Ha 3aKoHoAaTesicTBaTa Ha AbpPXXaBUTE-YINEHKM BbB Bpb3ka C LUYMOBUTE EMUCUM Ha CbOPBXKEHUS,
npegHasHayeHu 3a ynotpeba M3BbH crpagute.

M3amepeHo HMBO HO 3BYKOBa MoLlHocT: 95,9 dB(A)

lapaHTMpaHO HVBO Ha 3ByKoBa MoLHOCT L, = 98.0 dB(A)

Hotndwmumpan opraH:1282

ENTE CERTIFICAZIONE MACCHINE SRL, Via Ca’ Bella, 243/A - loc. Castello di Serravalle, Italy

1 OTroBaps Ha CblleCTBEHNTE U3UCKBAHUA Ha CrieqHUTe CTaHOapTu:

EN I1SO 12100:2010

EN 60204 -1:2018

EN 55014-1:2017+A11:2020
EN 55014-2:2015

EN IEC 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3: 2013+A1:2019

EBPOMACTEP
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,/,-.;’
% ﬂé"‘ /5/
MsicTo 1 gata Ha u3gaBaHe:

Codousi, Bvnrapus BpaHa MeHnaxbp:
20.09.2023 Kpacumup MeTkoB
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Spare part list of Baukraft Cordless garden pruner BK-GP25

6” chain saw spare part list

075742

description qty price (REB)

i
=
1]

6" guid bar 3

chain knife 6

gear cover 1

screw nut

protection shield

shield screw

motor

switch

housing
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gear box system
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M306paseHn enemeHTu:
1. Batepwusi - 2 6p.

2. JlocT Ha nycKoBuMS npekbcaaY

3. 3apsgHo yCTponCTBO.

4. UHamkaTopu 3a 3apexaaHe Ha batepusita.

HoceTe 3awuTHm oyunal

HoceTe 3aWwuTHN aHTUdOHNM!
Wear safety glases!

Always wear hearing protection!

l
[MpoyeTeTe pbkOBOACTBOTO Npeau ynotpeba! \I;ivoceTe aa”'l”ﬂ;? Macka:
Refer to instruction manual / booklet! ear dust mask!

(0

+30°C
CbxpaHsBalite akymynatopHaTa 6atepns camo B Cyxu MOMELLEHNsI

+10°C npv Temnepartypa Ha Bb3gyxa ot + 10 ° C go + 30 ° C.

CbxpaHsiBaliTe baTepusita camo B 3apefeHo CbCTOsIHVE (3apeaeHa
Han-manko Ha 40%).

i
<




30  www.euromasterbg.com

BG

OpwurmuHanHa UHCTpyKumMs 3a ynotpeba
YBaxaemu notpeburenu,

Mo3gpaBneHns 3a Mokynkata Ha MalvMHa OT Han-6bp30 pas3BuBaliaTa ce Mapka 3a
enekTpuyeckn, GEeH3MHOBM M MHEBMaTWyHU MawwvHu - Baukraft. Mpu npaBunHO MHCTanupaHe u
ekcnnoatauus, Baukraft ca curypHu u HagexaHu malumHm n pabotarta ¢ Tax we Bu goctaBy MCTUHCKO
yaoBorncTeue. 3a BawweTto yno6cTBo e narpageHa u otnvyHa cepBusHa Mpexa ¢ 45 cepsu3aa B Lanara
cTpaHa.

Mpean fa nanonseate Ta3u MalLKMHA, MOSS, BHUMATENHO Ce 3ano3HanTe C HacToswara
“UHcTpyKUMA 3a ynoTpeba”.

B uHTepec Ha Bawara 6e3onacHOCT 1 C Len ocurypsisaHe Ha npaBunHarta 1 ynortpeba,
npoyeTeTe HaCTOALMTE MHCTPYKLIMN BHUMATENHO, BKIMHOYUTENHO NPenopbKUTe 1 NpeaynpexaeHusaTa
B TAX. 3a u3bsreaHe Ha HEHYXXHW TPeLLKUN Y UHUMAEHTU, BaXHO € Te3N MHCTPYKUMU Aa ocTaHaT Ha
pasnonoxeHve 3a GbdeLly CnpaBkU Ha BCWMYKM, KOMTO LEe NonseaT malumHaTa. Ako s npopjagete
Ha HOB cobcTBeHMK To “UHCTpyKumaTa 3a ynotpeba” Tpsbea fa ce npefade 3aedHo C Hes, 3a Aa
MOXe HOBWS NnonaeaTen Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE MEPKM 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKUMUTE 3a
paboTa.

“EBpomactep Vmnopt Ekcnopt” OO e ynbnHOMOLLEH NpeACTaBUTEN Ha NPOU3BOAUTENS
1 cobcTBEHWK Ha TbproBckata mapka Baukraft. AgpecsT Ha ynpaeneHue Ha dupmarta e rp. Codus
1231, 6yn. “JNlomcko woce” 246, ten. 0700 44 155 (6e3nnaTeH 3a uanata ctpaHa), www.Baukraft.bg;
www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 rogunHa BLB hvpmaTa € BbBe[eHa cuctemara 3a ynpasrieHne Ha kadecTtsoTo 1ISO
9001:2008 ¢ obxsaTt Ha cepTudmkaumsaTa: TbproBus, BHOC, U3HOC N CEpPBM3 Ha NpodecnoHanHn un
x06u enekTpu4ecku, MHEBMATUYHN N MEXaHUYHW MHCTPYMEHTH 1 obLuia xenesapus. CeptudmkarsT e
n3pageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKV OAHHU

napameTbp Mepha CTOMHOCT
eanHULa

Mogen - BK-PSH03
HanpexeHnne \% 18
Kanauutet Ha batepusTa Ah 2
Pab6ota c egHa 6atepus h ~5
Bpewme 3a 3apexgaHe Ha akymynatopHaTta b6atepusi h 1
KanaumnteT Ha psizaHe - MakcumarneH anameTbp mm 25
HwnBo Ha 3BykoBO HansraHe L, dB 74.9(A), K,,=3dB
HwnBo Ha 3BykoBa molyHocT L, dB 86(A), K,,=3dB
HuBo Ha BnGpauumn m/s? 2.845, K=1,5m/s?




SATKRAL

1. OO6ww ykasaHus 3a 6esonacHa paboTta. POWER TOOLS

MpouyeTeTe BHMMATENHO BCUYKU yKas3aHus. HecnasBaHeTo Ha npuBegeHUTe Mo-Aosy yKasaHus
MOXe [a JoBede A0 TOKOB yhap, noxap w/uim Texku TpaBmu. CbXxpaHsiBaTe Te3n yKasaHus Ha
CUIYPHO MSICTO.

1.1. BesonacHocT Ha paboOTHOTO MSCTO.

1.1.1. TNopggbpxanTte paboTHOTO cuM MACTO 4ucTo M gobpe oceBeTeHo. besnopsobkbT ©
HeJoCTaTbYyHOTO OCBETMIEHME MOraT a CMOMOrHaT 3a Bb3HVMKBAHETO Ha TPyAoBa 3110mnonyka.

1.1.2. He paboteTe c akymyrnaTtopHaTa fo3apcka Hoxuua B cpefa C NMoBULLEHA OMACHOCT OT
Bb3HMKBaHe Ha eKCcrnnosus, B GrMM3oCT A0 NMeCcHO 3ananumy TEYHOCTU, ra3oBe Win npaxoobpasHu
martepuanmu.

Mo BpemMe Ha paboTa OT akymynaTtopHaTa fo3apcka HoXuua Moxe [a ce OTAENST UCKPU, KoUTo
Morar a Bb3nnaMeHsT npaxoobpasHy matepuani unv napu.

1.1.3. [dpbXTe geua n CTpaHU4HM nuua Ha Ge3onacHo pascTosiHue, gokaTo pabotuTte C
aKkyMmyrnaTtopHaTta fio3apcka HoXxuua .

Ako BHMMaHneTo Bu 6bae OTKIMoHeHO, MOXe Aa 3arybute KOHTPOI Haj akymynaTtopHaTa nosapcka
HOXMLA .

1.2. BesonacHocCT npu paboTa C enekTpuyYeckun Tok.

1.2.1. LWencenbT Ha 3apsAHOTO YCTPOMCTBO TpsibBa Aa e noaxoasil 3a U3MoN3BaHusl KOHTaKT.
B HuKakbB criydan He ce JoMycka M3MEHSIHE Ha KOHCTPyKUuMsTa Ha wencena. Korato pabotuTe cbe
3aHyneHu enekTpoypeau, He U3non3eanTe aganTepu 3a Liencena.

Mon3BaHETO Ha OPUrMHAIIHM LLIENCEenn U KOHTaKTV HaMarsiBa prcka OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yaap.

1.2.2. TlpepgnasBaviTe akymynaTopHara fo3apcka Hoxuua OT AbX[ W Bnara.

MpoHvKBaHETO Ha BoAa B akymyrnaTopHaTta fio3apcka HOXuLa MOBMLLABa OMacHOCTTa OT TOKOB
yAap.

1.3. besonaceH HauvH Ha paboTa.

1.3.1. BbAete KOHUEHTpMpaHW, credeTe BHUMATENHO [AEWCTBUSITa CUM UM MOCTbMBaiiTe
npeanasnyeo 1 pasymMHoO. He n3nonssavite akymynartopHaTa nosapcka HoXuua , Korato cTe yMOpeHu
UV NOZ BIUSIHUETO Ha HAPKOTUYHM BELLECTBA, afikoXos UK ynorBaly fnekapcTaa.

EavH mur pascesiHocT npu paboTta ¢ akymynaTtopHaTa fosapcka Hoxuuia Moxe Aa uma 3a
NoOCneACcTBUE TEXKU HAapaHsABaHuS.

1.3.2. Pab6oTteTe ¢ npegnassallo paboTHO 06MeKNo 1 BUHArK ¢ NnpeanasHu ovuna.

HoceHeTo Ha noaxogswim 3a nonsBaHaTa akymyrnaTopHa fo3apcka Hoxuua W u3BbpluBaHaTta
OENHOCT NMUYHM NpeanasHy CpeacTBa, kKaTo AuxaTenHa mMacka, 34paBu MITbTHO 3aTBOPEHM 0BYBKM
CcbC cTabuneH rpandep, 3awutHa Kacka M Lymo3arnylmTtenu (aHTMdoHKU), Hamansiea pucka oT
Bb3HUKBAHE Ha TpygoBa 3ronosnyka.

1.3.3. W3bsaArearite onacHOCTTa OT BKMYBAHE Ha akymyrnatopHata fo3apcka Hoxuua Mo
HeBHUMaHue. AKO, KoraTo HOCUTE akyMynaTopHaTta flo3apcka HOXULA , ObpPXUTE NPbCTa CU BbpPXY
NyCKOBWS MpeKbCBaY, CbLLEeCTBYBa OMacHOCT OT Bb3HMKBaHe Ha TPyAoBa 3riornosyka.

1.3.4. WN3bsareaiite HeecTeCTBEHUTE MOMOXEHUS HA TANOTO. PaboTeTe B CTabUIHO NonoxeHue
Ha TANOTO M BbB BCEKM MOMEHT MOAAbPKalTe paBHOBecue. Taka e MOXeTe Aa KOHTponvpare
aKkyMmynaTtopHaTta nosapcka Hoxuua no-gobpe n no-6e3onacHo, ako Bb3HUKHE HeOYakBaHa CUTyaLus.

1.3.5. Pab6oTteTe c nogxoaswo obnekno. He paboTteTe ¢ WMPOKM Apexu unm ykpalleHus. JpbxTe
Kocara cu, ApexuTe 1 pbkaBuLum Ha 6e3onacHo pa3cTosiHMe OT BbPTSALLM Ce 3BeHa Ha akymynaTopHaTa
nosapcka Hoxwuua . Lnpokute apexu, ykpalleHnusita, gbnArnte Kocu Morat aa Obaart 3axBaHaTv U
YBJIEYEHUN OT NaTPOHHMKA.

1.4. TpwXNMBO OTHOLLEHWE KbM akyMynaTopHaTa fio3apcka Hoxuua .

1.4.1. He npetoBapBaiTe akymynatopHarta fo3apcka Hoxuua . ianonsearite akymynaTopHaTa
rio3apcka Hoxwuua camo CbOOpa3HO HEeMHOTO npefHasHadeHue. Llle pabotute no-gobpe u no-
6esonacHo, korato mM3nonseate noaxopsiiarta akymynaTopHa nosapcka HoXuua B 3adafeHust ot
NpOn3BOAMTENS AMana3oH Ha HaToBapBaHe.

1.4.2. CobxpaHsiBaliTe akymyrnaTopHaTa flo3apcka HoXuua Ha MecTa, KbAeTo He MoxXe Aa 6bae
pocTurHata ot geua. He pgonyckante Ta ga 6bae m3nonsBaHa OT Nnuua, KOUTO He ca 3amno3HaTtu
C HayvMHa Ha paboTa C Hesl U He ca MpoYeny Tesn MHCTPYKUuW. KoraTto e B pbLEeTe Ha HeOMUTHU
noTpebutenu, akymynatopHarta fo3apcka Hoxuua Moxe Aa 6bae ornacHa.

1.4.3. TlopobpxaiiTe akymyrnatopHaTa nosapcka Hoxuua rpwxknueo. [lpoBepsiBavite ganwu
NOABWXKHUTE 3BeHa (YHKUMOHMpAT Oe3yKopHO, Aanv He 3aknuHBaT, Aanu uma CcuYyrneHu unv
NOBpPEeAEeHN AeTaiinin, KOUTO HapyllaBaT UM U3MEHST (PyHKUMUTE Ha akymyraTopHaTa Jlo3apcka
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Hoxuua . lMpegn Oa m3nonseaTte akymynaTtopHaTa fo3apcka HoXuua , ce MOrpuxete noBpeaeHuTe
netannu ga 6baat pemoHTMpaHu. MHOro oT TpyAoBMTE 3Mononyku ce AbihkaT Ha He fobpe nogabpkaHu
€MNeKTPOUHCTPYMEHTU U ypeau.

1.4.4. TlNogabpxanTe pexewuTe WHCTPYMEHTM BuHarm pobpe 3atodeHn u  unctu. [obpe
noaabpXKaHUTe pexeLLn UHCTPYMEHTM C OCTPU pexeLlm pbboBe oka3BaT No-Marnko CbNpoTUBMEHWE U C
TAX ce paboTn no-neko.

1.4.5. W3nonseaiTe akymynaTopHaTa ro3apcka HoOXuua, AOMbIHUTENHWTE MpucnocobneHust u
paboTHWUTE UHCTPYMEHTW, CbOOpPa3HO MHCTPYKUMMTE Ha npou3soauTens. [pu ToBa ce cbobpassBainTe
W C KOHKpeTHUTe paboTHWM ycrnoBusi M onepauuu, Kouto TpsibBa Aa u3nbnHuTe. M3nonasaHeTo Ha
akymynaTopHa rnosapcka HoXuua 3a pasfuyHu OT MpeaBUOEHUTE OT MPOWU3BOAUTENS MPUIOXKEHUS
noBuLLABa OMacHOCTTa OT Bb3HUKBaHE Ha TPYAOBU 3110MONyKM.

1.5. YkasaHus 3a 6e3onacHa pabota, cneumduryHM 3a 3akyneHaTa ot Bac akymynaTtopHa nosapcka
HoXMUA .

BHumaHwue! 3arybata Ha KOHTPON Haj enekTpOMHCTPYMEeHTa MOXe Aa [oBede [0 Bb3HUKBaHe Ha
TPYAOBU 3110MOMYKM.

1.5.1. He wusnonsBante [ONBAHUTENHW NPUCMOCOBNEHNs, KOUTO He ce npernopbyBaT OT
NPOV3BOAUTENS CreunanHo 3a TO3W EeneKTPOMHCTPYMEHT. PakTbT, Yye MOoXeTe Aa 3akpenute KbM
MaluMHaTa onpefeneHo npucnocobneHne unm paboTeH MHCTPYMEHT, He rapaHTupa 6esonacHa pabota
C Hero.

1.5.2. Hukora He nocTaBsiiTe pbLeTe cu B 6rM30CT 40 BbPTSLLM Ce pabOTHU UHCTPYMEHTMU.

1.5.3. AKko u3nbnHsiBaTE OENHOCTW, MPWU KOMUTO CbLUECTByBa OMAacHOCT PabOTHUSIT MHCTPYMEHT
[a normagHe Ha CKpUTW MPOBOAHUUM NOA HanpexeHue, OPbXTe enekTPpoMHCTpyMeHTa camo 3a
eneKTpou3onupaHnTe pbkoxeBaTku. [pn BNusaHe Ha paboTHUSA MHCTPYMEHT B KOHTaKT C NPOBOAHULM NOA,
HanpexeHue To ce npefasa no MeTanHuTe AeTalny Ha akymynaTopHaTa fio3apcka Hoxuua 1 ToBa MoXe
[a nosefe 4o TOKOB yaap.

1.5.4. W3nonseaiTe nogxoaswm npubopu, 3a Aa OTKpUeTe eBEHTYarnHO CKPUTW NoA NOBbPXHOCTTA
TpbbonpoBoAKN, UNN ce OBbpHETE KbM CLOTBETHOTO MECTHO CHabauTenHo ApyxecTBo. BnusaHeTo
B CBbIPUKOCHOBEHME C MPOBOAHWLIM NMOA HaMpeXeHWe MoXe Aa Mpeams3BuKa fnoxap U TOKOB yaap.
YBpexagaHeTo Ha rasonpoBof Moxe Aa goBefe A0 ekcrnnoaus. MoBpexaaHeTo Ha BogonpoBod Mma 3a
nocrneacTBue ronemMmn MaTepuanHu WeTH 1 MoXe Aa Npeaun3Brka TOKOB yaap.

1.5.5. [OpbxTe cTabunHo malumHaTa.

1.5.6. PepoBHO noyucTBamTe BEHTUMALMOHHWTE OTBOpM Ha Balwata akymynaTopHa nosapcka
HoXMUA .

1.5.7. [a ce nsnonssa camo npenopbyYBaHNs akyMyrnaTop 1 3apsgaHO YCTPONCTBO.

1.5.8. AkymynatopbT BuHaru TpsibBa Oa ce AbpXu farnedye oT U3TOYHMUM Ha TonnuHa. [da He ce
0CTaBs 3a AbMro BpeMe B cpefa C BUcoKa TemrnepaTtypa (Ha CnbHYeBU MecTa, B 6r1M30CT 40 HarpesaTenu
Unu Tam, KbAEeTo TemnepaTtypata Haasuwasa 50°C).

1.5.9. Bpemerto 3a 3apexaaHe Ha akymynaTtopHata 6atepusi He TpsibBa Aa HagBuwasa 3.5 yaca, B
NPOTUBEH Cry4Yaln TS MOXe [a ce NoBpeau.

1.5.10. [a ce u3bsrea 3apexaaHeTo Ha akymyrnatopHata 6atepusi npu Temnepartypu, No-HUCKN OT
0°C.

1.5.11. 3apsigHOTO YCTPOWCTBO € npegHasHadYeHo 3a pabota camo ¢ Hes. To He TpsibBa ga ce
13nonaea 3a apyru Lenu.

1.5.12. He nocraBanTte, KakBUTO 1 Aa ca MeTanHU NpeaMeTH B 3apsagHOTO YCTPOMCTBO.

1.5.13. batepusta TpsbBa Oa ce npesapexaa, korato TS He ycnee Aa npoussefe O0CTaTb4yHO
MOLLUHOCT 3a paboTta. He nmpogbikaBaiite Aa v3non3saTte Hoxwuuata npu Te3u ycrnosus. Cneppante
npouenypaTa 3a 3apexgaHe. CbLUo Taka MOXeTe [ja 3apexaaTte YacTUYHO n3nonssaHa batepusi, korato
nmare xenaHwue, 6e3 HebnaronpusaTeH edekT BbpxXy batepusTa..

1.5.14. 3a nounctBaHe Ha akymyrnaTtopHaTa fo3apcka HoXuLa W3MNon3BanTe Meka U cyxa TbKaH.
Hukora He nsnonaeanTe KakbBTO M A € Pa3TBOPUTEN UMK ankoxorl.

1.5.15. Tlpeau nouncreaHe Ha 3apsAHOTO YCTPOMCTBO o U3KIKYeTe OT Mpexara.

1.5.16. Axo Bu npepctou pa 3apexpate Gatepuv mnocnefoBaTenHo egHa cnen Apyra, Mexay
OTAEMHWTE 3apexaaHns npasete naysun ot 30 MUHYTK.

1.6. CneumnanHu ycnosus 3a 6e3onacHocT npu paboTta cbC 3apsAHOTO YCTPOMCTBO.

Mpeon npucTbnBaHe KbMm paboTa CbC 3apsAHOTO YCTPOWCTBO, TpsibBa fa ce npoyeTe usAnaTta
oTHacsiLLa Cce 3a Hero U cbabpXxalla ce B HacTosiLLaTa MHCTPYKLUUSt MHAOPMaLWs, KakTo U O3HaYeHusTa
Ha 3apsigHOTO YCTPOMCTBO 1 BaTepumsTa, 3a KOATO TO e NpeaHa3Ha4yeHo.
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1.6.1. 3a pga ce Hamanu pucka OT TENEeCHW NOBpPeau M HapaHsBaHUS, 3apsifHOTO YCTPOUCTBO

TpsibBa fa ce 13non3ea eaUHCTBEHO 3a 3apexaaHe Ha 6aTepuu OT HKenoBo-kaamueB Tun. batepuute
OT Apyr Tn morat Aa n3byxHart, Aa npeav3BuKaT TEXKN HapaHABaHNUSA UNn APYrn Matepuanin LeTu.

1.6.2. 3apsgHOTO yCTPOMCTBO Aa He ce u3nara Ha BNMSHUETO Ha Brara unv Boga.

1.6.3. WM3nonsBaHeTo Ha NPUCHEAVNHUTENHW, HE MPENOPbYBaHN UMW HE NPOAaBaHN eNeMeHTH OT
NPOV3BOAUTENS Ha 3apsAHOTO YCTPOMCTBO 3acTpallaBa OT Bb3HUKBAHE Ha Noxap, NpUYMHaBaHe Ha
TenecHW NoBpeav Unm TOKOB yaap.

1.6.4. 3axpaHBawusT kaben He TpsAbsa Aa 6bae HacTbnBaH. Tol He TpsibBa Aa ce Hamupa B
npoxod, KbAETO NpemMuHaBaT xopa U He Tpsibea fa OGbAde nNoanoxeH Ha HAKakea Apyra onacHoCT
(HanpvMep TBbPAE CUITHO OMbBaHe).

1.6.5. Ako HmMa HeobXoAUMOCT, Aa He Ce M3Mon3Ba yabimkuTen. 3anon3saHeTo Ha HeNoAXoAALL,
YOBIDKATEN MOXe Aa NpeavsBrka Moxap WM TOKOB yAap. AKO M3MOM3BaHETO Ha yAbIKUATEN e
Heobxo4MMo, Havi-Hanpep ce yBepeTe Aanu, KOHTAaKTbT Ha YAbIMKUTENSA CbOTBETCTBA Ha WndToBeTe
Ha OpuUrMHanHus Lencern, 3axpaHBall, 3apsAHOTO YCTPOMCTBO.

1.6.6. Yobmxkutendar Tpsibsa Aa 6bAe B M3MPaBHO TEXHNYECKO CbCTOSHUE.

1.6.7. He ce paspeluaBa M3non3BaHETO Ha 3apsgHOTO YCTPOWCTBO C MOBpedeH 3axpaHBall,
kaben vnu wencen. lNMoBpeaara Tpsbea Aa 6baAe oTcTpaHeHa oT KBanNnUMULMPaHO NULe.

1.6.8. He ce paspeluaBa n3non3BaHeToO Ha 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO, ako TO € Burno noanoxeHo
Ha cuneH ygap, nagaHe unu e 6uno nospeneHo no Apyr HadvH. MNposepkata u eBeHTyanHoTo My
nonpassiHe TpsibBa Aa 6bae NoBepeHO Ha OTopu3npaH cepsus Ha Baukraft.

1.6.9. He ce paspeluaBaT onuTu 3a pasrnobsiBaHe Ha 3apsAHOTO YCTPOMCTBO. Beuykn peMoHTH
TpsibBa Aa 6bAaT NnoBepeHn Ha oTopusupaH cepen3 Ha Baukraft. HenpaBunHoO n3BbPLUIEHNAT MOHTaX
Ha 3aps4HOTO YCTPOWMCTBO 3annalluBa C eNeKTpUYeckn yaap unm noxap.

1.6.10. Tlpean npucTbNBaHe KbM KakBUTO M Aa e obcryxBaliy AEWHOCTU UK NOYNCTBaHE Ha
3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, TO TPsibBa Aa Ce U3KIIoUM OT MpexaTta.

1.6.11. 3apsAHOTO YCTPOMCTBO Aa Ce U3KIYBa OT erekTpuyeckata Mpexa, Korato He ce
nsnonseal!

2. ®yHKUMOHANHO onucaHve 1 NpegHasHavYeHne.

AkyMynaTopHaTa fio3apcka HOXuLa € pbyeH eneKTPOMHCTPYMEHT 3axpaHBaH OT akyMymnatop.
[MpepHasHayeH e 3a nogpsisBaHe M 0POpPMsHE Ha TpeBa M XpacTu B AOMallUHM ycroBus. He ce
paspeluaBa W3MOM3BaHETO Ha akyMyraTtopHaTa fo3apcka HOXuua 3a AEeWHOCTW pasnuMyHu OoT
HENHOTO NpefHa3HavYeHune.

He ce paspeluaBa 1M3non3BaHETO Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA 3a OEVHOCTU, pas3fyHu OT HEFOBOTO
npegHasHaveHue!

3. Mngukatop 3a 3apexaaHe Ha batepusita
HaTtuncHete GyToHa (2), 3a Oa ce nokaxe TeKywus 3apsg ¢ Tpu ceetogmopa (1) B pasnmyHu
LiBeToBeE:!

- YepseH - 3apsiga e <20%
- YepaeH 1 xbnT cBeTognoam - ot 20 - 70%
- W tpuTe cBeToauoaum ceetAT - 3apsaa e > 70%

TpsibBa fa 3apeauTe baTepusita BegHara, ako BUAUTE Ye CamMO YEePBEHUSAT CBETOAMOL CBETY.

* JlnTneBo-oHHUTE BaTepun ca 3almuTeHN CpeLly MbIHO paspexaaHe. Balwarta Hoxuua e ce
U3KIOYUN BegHara, cnef kato 6atepusita ce nsyepnu.

» BABENEXKA: OcBoboaeTe nyckoBusi NpekbeBay UNu puckysaTte Aa noBpeauTe batepusTa.

4 3apexpaaHe Ha baTepuaTa
Tpabea fa 3apeguTe 6atepusita, Npean Aa U3nonaearte BallaTta HoXuWLa 3a MbPBU MbT.

» Mianonaeavite camo 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO , KOETO Ce AOCTaBs 3aefHO C HoXuuaTa.
* VIanon3BainTe 3apsAHOTO YCTPOMCTBO CaMO B CyXU 3aKpPUTW NMOMELLEHNS.
» Bapexpavite batepuaTa camo npu TemnepaTypu Ha okornHata cpega ot 10 °-40 ° C.
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» Bknoyete 3apsigHOTO YCTPOMCTBO B MPEXOBO 3axpaHBaHe Ha 230V AC, n ro mbxHeTe xaka 3a
3apsiAHOTO YCTPOWCTBO .

* UYepBeHNAT CBETOAMOA Le BU MOKaxe CbCTOSHWETO Ha 3apexpaHe. batepusita e HanmbrHO
npe3apeneHa, BegHara crief kato BCUYKMTE TPU CBETOAMOAA CBETHAT.

» PbKkoxBaTkaTa MOXe Aa ce 3arpee no Bpeme Ha npoueca Ha 3apexaaHe. ToBa e HopMarHo.

* M3kntoyeTe BallaTa HOXMLA OT enekTpuyeckarta Mpexa, ako He Bb3HaMmepsBaTe Aa 5 usnonasare
3a NpoabIKUTENIEH Nepuos oT Bpeme.

* He BknioyBainTe HoXMLATa NO BpeMe Ha npoueca Ha 3apexaaHe.

5. CtapTupaHe Ha akymynaTopHaTa no3apcka HoXuua.

Tpsabea fa 3apeaute 6atepusTa, Npeay Aa n3nonaearte Ballata HOXMLA 3a MbPBU MbT.

* N3non3BanTe camo 3apsAHOTO YCTPOMCTBO , KOETO Ce AOCTaBS 3aefHO C HoXuMuaTa.

* ianon3sBsavite 3apsgHOTO YCTPOMCTBO CaMO B CyXU 3aKPUTK NMOMELLIEHUS.

* BkntoyeTe 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO B MpEXOBO 3axpaHBaHe Ha 230V AC, 1 nbxHeTe bykcaTa 3a
3apexpgaHe B oTBopa Ha batepusita. batepusrta e HanbHO 3apefeHa, BegHara cref kato BCUYKUTE
Tpu cBeToamoaa ceeTHart (4).

* He BknioyBainTe HoXMLATa NO BpeMe Ha npoueca Ha 3apexaaHe.

+ 3a pa BKMUUTE BallaTa no3apcka HOXuua, MbpPBO HaTUCHeTe OGyToHa 3a BKMOYBaHE /M3KM.
(5), cnepn KoeTo HaTUCHETe ABa MbTW f0CTa Ha MyCKOBMSA MpekbcBad (2). HatucHete u 3agpbxTe
fiocTa Ha NyckoBuWsi NpekbeBaY (2) , 3a Aa cnpeTe MalmHaTta. 3a fa U3KMYnTe M3LSAN0o MalmHaTa,
HaTUCHeTe OyTOHa 3a BKI/M3KII.

6. MogapbxkKa N CbxpaHeHune

6.1. KoraTo He ce nsnonsea He cbxpaHsiBaTe MaluMHaTa B obcera Ha feua;

6.2. BuHarn nouncrearnTe octarbLmMTe MO pexellaTa rnasa c NnoMoLLTa Ha YeTka.

6.3. HaHeceTe cnipeli 3a nogapbkka Ha pexellara rnasa, 3a Aa ce npegoTspaTti pbxaa.

6.4. MNMocTaBeTe CbLOTBETHUTE MPEANA3UTENN KbM pexellarta rnaesa npeaun Aa si CbxpaHsiate 3a
Nno-AbMbrr NepuoL OT BPEME.

KoraTto TpsibBa Aa M3BbpLlUBaTe AEVWHOCTM B GMnM30CT OO0 HOXa, paboTeTe BMHArKM ¢ npeanasHu
pbkaBmuun!

ManbnHgaBanTe npouedypute no nogapbXka pPedoBHO, 32 Aa CM OCUrypuTe ObMroTpanHo U
HaJexaHo ronasaHe Ha HoxuuaTta. [poBepsiBaiiTe nepuoanMyHO 3a 3abenexunmu AedekTu, KaTo
pa3xnabeH unu noBpefeH HOX K pasxnabeHn BUHTOBWM CbeauHeHus. YBepeTe ce, Ye KanauuTe u
npeanasHUTe CbOPBbXXEHUS Ca U3MPaBHWU U Ca MOHTMPAHW NPaBUIHO.

3a noyncTBaHe Ha MHCTPyMEHTa M3MNon3BanTe camo MeK camnyH W BraxHa Kbprna 3a NnovucTBaHe
Ha MHCTPYMeHTa. He noTtansanTe MHCTPYMeHTa BbB BoAa U He ro MUITe ¢ Mapkyd. [la He ce gonycka
HWKaKBa TEYHOCT [a Bre3e BbTpe B Hesl. He nouncTBainTe ¢ BOOOCTPYMKa.

7. MpakTU4YHU CHBETY:

7.1. CnasBawnTe obLMHCKMTE pa3nopeaby 3a BpeMeTO OT AeHs, Npe3 KOETO MOXeTe Aa u3nonssare
MaLUVHW Ha OTKpUTO. B Hsikom cTpaHmu e 3abpaHeHo psizaHeTo cyTpuH npeau 08.00 yaca, cnen obsg
mexay 14.00-16.00 yaca n Bevep cnep 22.00 yaca, 3a oa ce npeanassT rpaxkaaHute OT HexenaH
Lym.

7.2. Mpu paboTa B 0coBEHO TEXKM YCNOBUS BHUMaBanTe fja He MpeToBapBaTe eneKkTpoaBuraTens.
Mpy NpeToBapBaHe CKOPOCTTa Ha BbPTEHE Ha eNekTpoaBuraTens naga u wyma My ce npomMeHsi. B
TakbB Cryyan crnpeTte, OTNyCHETe focTa 3a BkMtouBaHe (4) u HacTpowTe cKopocTTa Ha psidaHe. B
NPOTUBEH Cy4al MPOM3BOAMUTENHOCTTA LUe Ce Hamarnu 1 MaluMHaTa MoXe [ja ce NoBpeau.

7.3. Tlpu pasaHe B 6nm3ocT A0 pbboBe BHUMAaBaWTe Aa He 3axBaHETe C HoXuuata 4vyxau
npeameTu.

7.4. TlpousBoguTenHocTTa Ha psidaaHe 3aBWCKM OT bCTOTaTa, BMAXHOCTTA, ObMMKMHATa Ha
KITOHWTE, KaKTO U OT CKOpOCTTa Ha psidaHe. [1pon3BOAMTENHOCTTa Ha psidaHe HamansBa npu YecTo
BKITIOUBaHE 1 M3KIOYBAHE Ha HoXWMLaTa. 3a onTMMu3npaHe Ha NPOU3BOAMTENHOCTTAa Ha psidaHe ce
npenopbyBa MO-4ECTOTO psidaHe, yBEnnm4yaBaHeETO Ha BUCOYMHATA Ha psA3aHe v paboTtaTta ¢ ymepeHa
CKOPOCT.
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Mpn HeobxogMmMocCT, peMOHTBT Ha Bawata Hoxwuua e Han-gobpe fa ce mM3BbpLIBa CaMo OT
KBanuduumpaHuTe cneumManucTy B cepmnsmnTe Ha Baukraft, kbaeTo ce nanonasar camo opurnHanHm
pesepBHM YacTu. 1o To3n HauMH ce rapaHTUpa TsixHaTa 6e3onacHa paborta.

8. OnasBaHe Ha okonHaTa cpeaa.

C ornep ona3BaHe Ha OKOJNHaTa cpe/ia eNeKTPOMHCTPYMEHT LT, AONbITHUTENHUTE
npucnocoGneHnss n ornakoBkaTta Tpsab6Ba Aa 6bAaT MoOANOXKEHU Ha noaxoAslua
npepaboTka 3a NOBTOPHOTO U3MON3BaHe Ha CbAbPXaLUTE Ce B TAX CYPOBUHM.

I He u3xBbpnsante enekTpPOMHCTPYMEHTM npu 6utoBuTe oTnaabuu! CbrnacHo
MOupekTnBarta Ha EC 2012/19/EC oTHOCHO M3ne3nuTe oT ynorpe6a enekTpu4ecku n eneKTpoHHN
YCTPONCTBA M YTBbPXAaBaHETO U KaTo HaLMOHarneH 3aKOH eNleKTPOUHCTPYMEHTUTE, KOUTO He
MoraTt fa ce U3non3BsaT noBeye, TpsibBa Aa ce cbbupaT oTaenHo u Aa 6bAaT nognaraHy Ha
noaxopsila npepaboTka 3a onon3oTBOpsBaHe Ha ChAbPXKALLMTE Ce B TAX BTOPUYHU CYPOBUHM.
AkymynatopHa b6atepus.

JIutneBo-rioHHa 6aTepus (Li-ion).

He na3xebpnsante 6atepun npyu 6utoBMTE OTNAABLLUM UNK BbB BogoxpaHunuwal He rm narapsite!
AkymynatopHuTe GaTepum Tpsbea da Obaar cbOMpaHW, peurKnMpaHW WM YHWULLOXaBaHu Mo
€KOSOrNYEH HauvH.

CwriacHo ivpektua 2006/66/EC pedekTHn nnm naxabeHn akymynaTtopHu unm obnkHoseHun 6atepum
TpsibBa fa ObaaT peumKnmpaHu.
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Original Instruction Manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric and
pneumatic tools - Baukraft. When properly installed and operating, Baukraft are safe and reliable
machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has been built and
excellent service network of 45 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and accidents,
it is important that these instructions will remain available for future reference to all who will use the
machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted along with it to enable
new users to become familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner of
the trademark Baukraft.

Address: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.
Baukraft.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with scope
of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical, mechanical
and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody International
Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA

parameter unit value

Model - BK-PSH03
Rated voltage V 18

Battery Capacity Ah 2
Operation with one battery h ~5
Charging time h 1

Max cutting diameter mm 25
Acoustic pressure level L, dB 74.9(A), K,,=3dB
Acoustic power level L, dB 86(A), K,,=3dB
aw (Vibration) m/s? 2.845, K =1,5m/s?

Depicted items:

1. Battery - 2 pcs.

2. Trigger switch lever

3. Charger.

4. Battery charge indicators.




SATKRAL

1. General instructions for safe operation. POWER TOOLS

Read all instructions. Failure to follow the instructions may result in electric shock, fire and / or serious
injury. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Safety in the workplace.

1.1.1. Keep work area clean and well lit. Cluttered and inadequate lighting may contribute to the
occurrence of accidents.

1.1.2. Do not operate cordless pruning shears in an environment with increased danger of explosion,
close to flammabile liquids, gases or dust.

During operation of battery shrub shear can create sparks that can ignite the dust or fumes.

1.1.3. Keep children and bystanders away while operating a cordless pruning shears.

If your attention be diverted, you may lose control of battery pruning shears.

1.2. Safety when working with electricity.

1.2.1. Plug the charger must be suitable for use contact. In no case be allowed to modify the plug.
When working with zeroed appliances do not use adapters plug.

Unmodified plugs and sockets reduce the risk of electric shock.

1.2.2. Protect cordless pruning shears from rain and moisture.

Water entering a cordless pruning shears increases the risk of electric shock.

1.3. Safe way of working.

1.3.1. Be alert, watch carefully their actions and act cautiously and wisely. Do not use rechargeable
pruning shears when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or medication.

A moment of inattention while operating cordless pruning shears can have the effect of severe injuries.

1.3.2. Use personal protective clothing and always wear eye protection.

Wearing suitable for use cordless pruning shears and activity carried personal protective equipment
such as dust mask, healthy tightly closed shoes with a stable tread protective helmet and silencers
(earplugs) reduces the risk of accident.

1.3.3. Avoid the danger of inclusion of battery pruning shears inadvertently. Carrying cordless pruning
shears with your finger on the switch, there is a risk of accident.

1.3.4. Do not overreach. Work in a stable body position and at any time maintain balance. So you can
control the battery pruning shears better and safer unexpected situations.

1.3.5. Dress properly. Do not operate with loose clothing or jewelry. Keep your hair, clothing and gloves
away from moving parts of battery pruning shears. Loose clothes, jewelery or long hair can be caught in
the chuck.

1.4. Care of the battery pruning shears.

1.4.1. Do not overload the battery pruning shears. Use cordless pruning shears only according to its
purpose. You will work better and safer when using the appropriate cordless pruning shears in specified
by the manufacturer load range.

1.4.2. Keep battery pruning shears in places where it can be accessed by children. Do not allow it to
be used by persons who are not familiar with how to operate it and not read these instructions. When in
the hands of inexperienced users, cordless pruning shears can be dangerous.

1.4.3. Keep cordless pruning shears care. Check that the mobile units are functioning flawlessly, if
not spells that have broken or damaged parts that violate or alter the functions of battery pruning shears.
Before using battery pruning shears damaged, have the tool repaired. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

1.4.4. Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting edges
are less resistance and working with them easier.

1.4.5. Use rechargeable pruning shears, attachments and tools, according to the manufacturer’s
instructions. Respecting and specific working conditions and operations that must follow. Using a cordless
pruning shears for other than those intended increases the risk of occurrence of accidents.

1.5. Instructions for safe handling specific to your purchased cordless pruning shears.

Attention! Loss of control over the power tool may result in the occurrence of accidents.

1.5.1. Do not use accessories that are not recommended by the manufacturer specifically for this
power tool. The fact that you can attach to the machine definitely accessory or working tool, not ensure
safe handling.

1.5.2. Never place your hands near the rotating work tools.

1.5.3. If you run activities where there is a risk cutting tool may contact hidden wiring, hold the tool only
for the insulated gripping. Upon entering the tool in contact with live wires it metal parts of battery pruning
shears and this could lead to electric shock.

1.5.4. Use proper utensils to find any hidden beneath the surface pipelines, or contact the local utility
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company. Entering into contact with live wires can cause fire and electric shock. The damage to the
pipeline could lead to an explosion. Penetrating a water line causes property damage or may cause an
electric shock.

1.5.5. Keep stable machine.

1.5.6. Clean vents of your cordless pruning shears.

1.5.7. Use only recommended battery and charger.

1.5.8. The battery should always be kept away from heat sources. Do not leave it for a long time in an
environment with high temperature (of the sun places near heaters or where the temperature exceeds 50
°C).

1.5.9. The charging time the battery should not exceed 3.5 hours, otherwise it may be damaged.

1.5.10. Avoid charging the battery at temperatures below 0 ° C.

1.5.11. The charger is designed to work with her. It should not be used for other purposes.

1.5.12. Do not place, any metal objects into the charger.

1.5.13. The battery must be recharged when it fails to produce enough power to operate. Do not
continue to use the pruning shears under these conditions. Follow the loading procedure. You can also
charge the battery partially used when you wish, without adverse effect on battery ..

1.5.14. To clean the battery pruning shears use a soft, dry cloth. Never use any solvent or alcohol.

1.5.15. Before cleaning the charger, disconnect it from the network.

1.5.16. If you are charging the batteries one after another between charges make breaks of 30 minutes.

1.6. Special safety conditions at work with the charger.

Before proceeding to work with the charger must read all related to him and contained in this instruction
information and indications on the charger and battery, for which it is intended.

1.6.1. To reduce the risk of injuries and injuries charger should only be used to charge the batteries
of nickel-cadmium type. The batteries of another type may explode, causing serious injuries or property
damage.

1.6.2. The charger should not be exposed to the influence of moisture or water.

1.6.3. The use of attachment not recommended or sold items from the charger manufacturer jeopardized
by fire, causing injury or electric shock.

1.6.4. The power cord should not be walked on. It should not be located in the passage where people
pass and should not be subjected to any other danger (eg too much tension).

1.6.5. If not necessary, do not use extension cord. Using an improper extension cord may cause fire or
electric shock. If using an extension cord is necessary, first make sure whether the contact of the extension
corresponds to the pins on the original connector, power charger.

1.6.6. The extension must be in good working order.

1.6.7. Not for use charger with a damaged cord or plug. The damage must be repaired by a qualified
person.

1.6.8. Not allowed to use the charger if it has been subjected to a strong impact, fall or has been
damaged otherwise. Inspection and possible repair should be entrusted to an authorized service Baukraft.

1.6.9. Do not allow attempts to disassemble the charger. All repairs must be entrusted to authorized
service Baukraft. Improper installation of the charger threatening electric shock or fire.

1.6.10. Before conducting any scheduled maintenance or cleaning the charger, it should be unplugged.

1.6.11. The charger can be excluded from the mains when not in use!

2. Functional description and purpose.

Battery shears for grass and shrubs is a handheld power tool powered by a battery. It is designed for
cutting and shaping of vine branches at home. Not for use of battery pruning shears for activities other
than its intended use.

Not for use of the machine for activities other than its intended purpose!

3. Indicator battery charge

Press (2) to show the current charge with three LEDs (1) in different colors:

- Red - the charge is <20%

- Red and yellow LEDs - from 20 - 70%

- All three LEDs are lit - the charge is> 70%

You must charge the battery immediately if you see that only the red LED lights.

« Lithium-ion batteries are fully protected against dilution. Your pruning shears will turn off as soon as
the battery is depleted.

* NOTE: Release the switch or risk permanent damage to the battery.

4. Battery Charge
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You must charge the battery before you use your pruning shears for the first time.

» Use only the charger (10), which comes with pruning shears.

 Use the charger only in dry indoors.

» Charge the battery at ambient temperatures of 10 ° - 40 ° C.

» Connect the charger (10) in the mains supply of 230V AC, and plug it to the charger (3).

» The red LED will show the charging status. The battery is fully recharged as soon as all three
LEDs light up.

» Handle can be warm during the charging process. This is normal.

« Turn off your pruning shears from the mains if you do not intend to use it for an extended period
of time.

* Do not plug gap during the charging process.

5 Start the cordless pruning shears.

You must charge the battery before using your scissors for the first time.

» Use only the charger that comes with the scissors.

 Use the charger only in dry indoor areas.

* Plug the charger into a 230V AC mains supply and insert the charging socket into the battery
compartment . The battery is fully charged as soon as all three LEDs are lit (4).

» Do not turn on the scissors during the charging process.

« To switch on your pruner, first press the on / off button , then press the trigger lever (2) twice.
Press and hold the start switch lever (2) to stop the machine. To turn off the machine completely, press
the on / off button.

6. Maintenance and Storage

6.1. When not in use store the machine within reach of children;

6.2. Always clean the remnants of grass and shrubs on the cutting head using a brush.

6.3. Apply spray support of the cutting head, in order to prevent rust.

6.4. Insert the appropriate fuse cutting head before storing for a longer period of time.

When you need to perform activities near the knife, work always with protective gloves!

Perform maintenance procedures regularly to ensure your long-term and reliable use of pruning
shears. Check periodically for visible defects such as loose or damaged blade and loosened screw
connections. Make sure that the covers and safety equipment are in working and installed correctly.

To clean the instrument, use only mild soap and a damp cloth to clean the instrument. Do not
immerse the instrument in water and wash it with a hose. Do not allow any liquid to enter inside it. Do
not clean with high pressure cleaner.

7. Practical tips:

7.1. Observe local regulations for the time of day during which you can use the machine outdoors.
In some countries it is prohibited cutting the morning before 08.00 hours, in the afternoon between
2:00 p.m. to 16:00 hours and in the evening after 22.00 hours, to protect citizens from unwanted
noise.

7.2. When working ruggedized careful not to overload the motor. Overload rotation speed of the
motor falls and the sound thereof is changed. In this case, stop, release the lever for inclusion (4) and
adjust the cutting speed. Otherwise performance will be reduced and the machine could be damaged.

7.3. When cutting close to the edges careful not to pinch pruning shears with foreign objects.

7.4. The productivity of cutting depends on the thickness, moisture content, length of the branches,
and the speed of cutting. Cutting performance decreases with frequent switching of pruning shears.
To optimize the performance of cutting is recommended more frequent cutting, increase cutting height
and work with moderate speed.

If necessary, repair your pruning shears is best to be performed only by qualified specialists in the
workshops of Baukraft, where only use original spare parts. Thus ensure their safe operation.

8. Environmental protection.
In order to protect the environment, the power tool, accessories and packaging must be
suitably processed for the reuse of the raw materials contained therein.
Do not dispose of power tools in household waste! According to EU Directive 2012/19/ EC
B, on-of-life electrical and electronic devices and as a national law, power tools that can
no longer be used must be separately collected and subjected to appropriate processing to recover
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the contents in them secondary raw materials.

Battery packs/batteries:
Litium-lon (Li-ion).

Warning! These battery packs contain cadmium, a highly toxic heavy metal.

Do not dispose of battery packs/batteries into household waste, fire or water. Battery packs/batteries
should be collected, recycled or disposed of in an environmental-friendly manner.

Defective or dead out battery packs/batteries must be recycled according the Directive 2006/66/EC.

SPARE PARTS LIST OF PRUNING

SHEARS BK-PSH03

1 |oil needle

2 |bolt

3 |screw 3x8

4 |screw 2.5x8

5 |gear box cover

6 right housing

7 |screw 2x10

8  |micro switch

9 |screw 3x10

10 |seat

11 [screw 3x6

12 |blade gear

13 |cylinder

14 |top blade

15 |[down blade

16 |trigger

17 [trigger spring

18 |bearing 688

19 |axle gear

20 |key

21 |big gear

22 [left housing

23 |nutM8

24 |fixing plate

25 |screw 5x12

26 |small gear

27 |bearing 686

28 [gear seat

29 |innerring

30 [gear plate Il

31 [driving gear 37 |screw3x6
32 |gear plate | 38 |controller
33 [driving gear 39 |foot
34 |flat pat

35 |motor assy 40 fatery
36 |power indicator 41 |oharger
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EO OEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE c €

EBpomactep Mmnopt Ekcnopt OO

Agpec: Cocus 1231, Bwnrapus, “llomcko woce” 246.

MpogaykT: Jlo3apcka HoXMLa akyMynaTopHa

3anaseHa Mapka: Baukraft

Mogen: BK-PSH03

€ NPOEKTUPaH 1 NPOU3BELEH B CbOTBETCTBUE CbC CIEAHUTE OUPEKTUBU:

2006/42/EC Ha EBponelickusi napnameHT n Ha Cveeta o1 17 man 2006 rognHa OTHOCHO MaLLNHUTE

2014/30/EC Ha eBponenckus napnameHT U Ha cbBeTa OT 26 ¢eBpyapu 2014 rogunHa 3a
XapMOHU3NpaHe Ha 3akoHoJaTericTBaTa Ha AbpXaBUTE YNEeHKM OTHOCHO eneKkTpoMarHutHaTta
CbBMECTUMOCT.

2014/35/EC Ha EBponeiickusa lMapnameHT 1 Ha CbBeTa oT 26 cdeBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHU3MpaHe Ha 3aKkoHofaTerncTBaTa Ha AbpXaBWTe YNEeHKM 3a npefocTaBsHe Ha nasapa
Ha eNeKTPUYECKN CbOPBXKEHUS, MpefHa3Ha4yeHW 3a M3MNoNn3BaHe B OnpedeneHyn rpaHuum Ha
HanpexeHneTo.

1 OTroBapsi Ha M3NCKBaHWUATA Ha CNegHWUTE CTaHZapTy:

EN 62841-1:2015/A11:2022;

EN 60335-2-29:2004+A2:2010;

EN 60335-1:2012/A11:2014; EBPOMACTEP
EN 62233:2008; ' , ,
EN 55014-1:2017/A11:2020; WMMNOPT - EKCNOPT
EN 55014-2:2021; 00L

EN 61000-3-3:2013+A1:2019;
EN 61000-3-2:2019

,//f
MscTo 1 AaTa Ha u3gaBaHe: o 7 g,%/
BpaHa MeHnpxbp: /'/’/jé‘“ //‘Z

Codousi, Brnrapus
20.09.2023

EC DECLARATION OF CONFORMITY
Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.
Product: Cordless Pruning shears
Trademark: Baukraft
Model: BK-PSH03

is designed and manufactured in conformity with following Directives:
2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery
2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility
2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market of
electrical equipment designed for use within certain voltage limits
ad fulfils requirements of the following standards:
EN 62841-1:2015/A11:2022;
EN 60335-2-29:2004+A2:2010;

EN 60335-1:2012/A11:2014; EUﬁ()iﬁASTER

EN 62233:2008; ymport - Export :-TD-
EN 55014-1:2017/A11:2020; Buigari. S8 12 | el
EN 55014-2:2021; a8 Lo N 07 22 ras

EN 61000-3-3:2013+A1:2019;
EN 61000-3-2:2019

Place&Date of Issue:Sofia, Bulgaria 20.09.2023 Brand Manager:Krasimir Petkov
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FAPAHLUMOHHU YCITOBUA 3A MALLUHU

MawmnnTte n akcecoapute ,Baukraft” ca kOHCTpympaHu 1 nNpou3BedeHn cbrracHo aencTeawmte B Peny6nuvka
Bbrnrapus HopmMaTUBHY JOKYMEHTU U CTaHAAPTW 32 CbOTBETCTBUE C BCUYKM U3UCKBaHWS 3a 6e3onacHoCT.

CBHADBPXAHUE N OBXBAT HA TbPFrOBCKATA FAPAHLUMUA.

TobproBckata rapaHumsi, kosito “EBpomactep Vmnopt-Ekcnopt” OO[ paBa 3a Teputopusita Ha Peny6nuvka
Bwnrapus e kakTo cneasa:
- 36 Meceua 3a BCUYKM €NEeKTPOMHCTPYMEHTU oT cepuunte: Baukraft Industrial, Baukraft Pro;
- 36 meceua 3a husmyecku nuua 3a enieKTPOUHCTPYMeHTH oT cepuuTe: Baukraft Power Tools, Baukraft
Garden Tools;
- 12 meceua 3a OpUANYECKUN NULIA 32 eNEKTPOUHCTPYMeHTH oT cepuunTe: Baukraft Power Tools, Baukraft
Garden Tools;
- 24 meceua 3a pU3NYECKM N1La 32 UHCTPYMEHTU oT cepusaTa Baukraft Pneumatic;
- 12 meceua 3a HOPUANYECKN N1LIA 32 UHCTPYMEHTHU oT cepusaTa Baukraft Pneumatic;
- 24 meceua 3a M3nY4eCcKun nNuua 3a BCUYKN GeH3MHOBM MawuHu oT cepuuTte: Baukraft Power Tools n
Baukraft Garden tools
- 12 meceua 3a HOpUAMYECKU NULLA 32 BCUYKM 6E@H3MHOBU MaluMHKU oT cepuuTte: Baukraft Power Tools
n Baukraft Garden tools
- 24 meceua 3a pu3MyecKM Nuua 3a BCUYKU KpUKoBe oT cepusita Baukraft Power Tools;
- 12 meceua 3a OpUANYECKUN N1LIA 32 BCUYKU KpuKoBe oT cepusaTa Baukraft Power Tools
TbproBckata rapaHumus e BanuaHa npu npeocTaBsiHe Ha rapaHUMOHHA KapTa NombIIHEHa NPaBUITHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha MalunHaTa u cmckaneH kacos 60H nnu dakTypa. MapaHumnoHHaTa kapTa TpsibBa Aa Cbabpxa
Mofen, CepMeH HoMep, MMe MOAMUC M NeYaT Ha TbproBeLa Npofan MaluuHaTta, NoANUC OT CTpaHa Ha KnneHTa,
Ye e 3aMno3HaT ¢ rapaHLUMOHHUTE YCrOBWS 1 AaTaTa Ha nokynkata. HemonbiHeHW Unn noanpaBeHy rapaHLyoHHM
KapT1 ca HeBanupHu. MawuHuTe TpsibBa Aa ce v3nonaeaT camMo MO NpefHa3Ha4YeHue U B CbOTBETCTBUE C
MHCTPYKUWMsATa 3a ynoTpeba. 3a fa ce rapaHTvpa 6esonacHata pabota e HeobxoAMMo KnneHTa Ja ce 3anosHae
nobpe ¢ MHCTpyKkumuTe 3a ynotpeba Ha MalumHaTa, npaBunarta 3a 6esonacHocT npu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO
1 NpefHa3Ha4yeHune.
MalumHaTa n3mcksa nepvoanyHO NOYUCTBaHe U NOAXoAsLLa NoaapbXKa.
[apaHuusaTa He Nokpuea:

- U3HOCBaHE Ha LIBETHOTO NMOKPUTUE Ha MalunHaTa;

- 4acTu 1 KOHCYMaTWBU, KOUTO NOANEXaT Ha U3HOCBaHe, MPUYMHEHO OT MON3BAHETO KaTo HanpuMep: rpec u
Macrio, YeTku, BoAauu, OropHU POIKK, TAMMOHW, FyMEeHU MaHLLIOHU, 3a[iBMXKBaLLM PEMbLM, CMPaYKu, MBKaB
Bas C XWIo, narepu, cemepuvHri, 6ytano ¢ yaapHuK Ha Takepu v ap.;

- [OMBIHUTENHU aKcecoapy 1 KOHCYMaTMBW KaTo: pbKOXBATKW, CTPYWHUK, KyTUW, CBpEeAsa, AMCKOBe 3a psi3aHe,
ceKaynm HOXOBE, BEPUIM, LUKYPKW, OrPaHUYUTENM, MONMp-LIanbun, NaTpoHHWUM (3axBaTu M Obpxayu Ha
peXeLLnsT MHCTPYMEHT), MakapaTta 3a Kopfa U camaTa Kkopaa 3a Kocauku v ap.;

- pbYeH CTapTepeH MexaHU3bM U 3ananuTenHa ceeLl;

- HacTpolKka Ha pexxuma Ha paborTa;

- CTONSEMM ENEKTPUYECKN NPEANANTENU U KPYLLIKW;

- MEXaHW4HW NOBPEAM Ha Kopnyca 1 BCUYKW BbHLUHW €NleMeHTU Ha U3AenneTo, BKIIYUTENHO AeKOpaTUBHU;

- NpegnasvTeny 3a ouun, NPeanasuTeny 3a pexeLuy MHCTPYMEHTU, FyMUpaHu Niioyy, 3akonyarnku, nuHeanu u

ap.;

- 3axpaHBaLL kaben u wencer;

- USINOCTHUTE MOBPeaW Ha WHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHU OT NMpUpOAHW GefCTBUMsI, KaTo Moxapw, HaBOAHEHUS,
3emeTpeceHus u ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsTa.

Pupma “EBpomactep M/E” OO[] He e OTTOBOpHa 3a NoBpean NPUYNHEHW OT TPETU NULA, KaTo ,EnekTpocHabanTenHu
[ApYXecTBa”, MOBPEAM OT BbHLUEH XapakTep, KaTo TOKOBM yaapu, HeCTaHO4apTHY 3axpaHBaLLM HanpexXeHns 1 uma
npaBoTO [la OTKaxe rapaHLUMoHHO obcnyBaHe npu:

- HECHOTBETCTBALL, (MU HEMOMBIHEH) CEPUEH HOMEP HA U3AENMETO C TO3M NMOMbBIIHEH HA rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3anMYeH Ny NUNcBaLy MHAETUMKALMOHEH eTUKET Ha MalUKnHaTa;

- MOBPEAMN Bb3HVKHAMMN NPU TPAHCMOPT, HENPaBUITHO CbXPaHEHNE U MOHTaX Ha MalLuHaTa;

- HampaBeH OMUT 3a HEOTOPM3NpaHa CepBM3Ha Hameca B HEeYMbIHOMOLLeHa cepBu3Ha 6a3a;

- NoBpeau, KOMTO ca MPUYMHEHW B CreAcTBME Ha HempaBwunHa ynoTpeba (HecrnasBaHe MHCTpyKUMsiTa 3a
ekcnnoartauus) Ha MallMHaTa OT CTpaHa Ha KNneHTa unm Tpetu nuua;

- NOBPeaM NpUYMHEHW B pe3ynTaT Ha M3MOon3BaHeTo Ha MalumMHaTta B Apyra cpefja OCBeH npernopbyaHaTta oT
npousBoamMTeEnsi (BNaXHOCT, TemnepaTtypa, BEHTUNaLUWs], HanpexxeHue, 3anpalleHocT v ap.);

- MOBPeaM, NPUYUHEHN OT NonajaHe Ha BbHLUHM Tena B MallvHaTa;

- NoBpeau, NPUYNHEHN B CriefcTBME Ha HebpexHo BopaBeHe ¢ MalLMHaTa;

- NoBpeaun NpuynHeHu ot pabota 6e3 Bb3gyLlleH hunTbp UM CUITHO 3aMbPCEH TaKbB;

- PV HEMPaBMUITHO CbOTHOLLEHWE Ha GEH3MH/ABYTAKTOBO Macro, BoAeLLo A0 GrokupaHe Ha aBuratenst

- noBpea B CefCTBME HEMNPAaBUITHO MOCTABEH U HE3ATOYEH PEXeELL, UHCTPYMEHT;

- noBpefa Ha pedyKTopHaTa KyTusi (Npegaskara), Mpu4MHeHa oT He[oCTaTbyHO A06pO cma3BaHe (c rpec) Ha
cbliaTa Unn MexaHnyeH yaap no 3agBuxealiara oc.

- noBpefja Ha poTOp WNKM cTaTop, M3passBalla ce B CrienBaHe Mexay TsX, CMeACTBUE Ha CTonsiBaHe Ha
nsonaumuTe, NPUYNHEHO OT NPOABIKUTENHO NPETOBapBaHe;
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- noBpefia Ha poTop WK CTaTop NPUYMHEHa OT NMpeToBapBaHe UMW HapylleHa BEHTUMAaLWS, u3passisalla ce B
NpoMsiHa Ha LiBeTa Ha KornekTopa Unv HamoTKUTE;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLueH aycnyx — pe3yntaT oT npefo3upaHe Ha Konv4ecTBOTO Macno B AByTakToBaTta
cMmec.

- IYnca Ha Macno 3a pexellaTta Bepura unu HesatoueHa (M3xabeHa) Bepura;

- 3anyLUeHa ropmBHa cucTema;

- YncBeart 3alMTHW OUCKOBE, OMOPHYM MAOTOBE UMW APYrM KOMMOHEHTU KOWTO Ca YacT OT KOHCTpyKUMsiTa Ha
MHCTPYMEHTA 1 ca NpeHa3sHayeHn 3a ocurypsisaHeTo Ha 6e3onacHata My v npaBurHa ekcnioaraums;

- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa € yabIhkaBaH Unv NOAMEHSIH OT KIUeHTa;

- noBpefaTta e npuyvMHeHa OT MpeToBapBaHe UMW NWMca Ha BeHTWNauusi, HedoCTaTbyYHO WNK HEMpaBUITHO
CMa3BaHe Ha ABUXEeLLUTE ce KOMMOHEHTU Ha U3AENUETO;

- U3HOCBaHe Mnu GrokvpaHn narepu Nopaau nNpetToeapsaHe, NpoabmkMTEnHa pabota unu npax;

- pa3buTo narepHo rHe3ao ot briokupaH narep unu pasbuta BTYIKa;

- pasbumTOo LUMNOHKOBO UMK pe3boBO CbeaNHEHME;

- noBpefa B eNn.KMoY NN eneKTPOHHO yrpaBneHne NpuYMHeHa oT npax Unm cHynBaHe;

- noBpefieHa peayKkTopHa KyTus (rnasa) MPUUYMHEHO OT 3acTonopsiBalLys MeXaHU3bM;

- nosiea Ha HeobuyalHa xnabvHa mexay 6yTano v UMNUHABP B pe3ynTaTt Ha NpeToBapBaHe, NpoabIKUTENHA
pabota unu npax;

- 3aTAraHe Mexay 6yTano v uunuHabp B pesyntaT Ha npeToBapBaHe, NPOoAbIIKUTENHa paboTa unm npax;

- NOBPEeAEHO LIeHTPOBEXHO Konerno 1 cnnpadyka (MPOMEHEH LBSAT) — AbIIKM ce Ha paboTa ¢ 6riokupaHa cnvpavka;

- CNyKBaHUs MO KOpMnyca, MPUYNHEHN OT HEMPAaBUMEH MOHTaX Ha CBbP3BALLM TPBOW, PUTUHIM N NOJOGHM;

- inca Ha KOMMOHEHTW KOUTO Ca 4acT OT KOHCTPYKLMSATA HA MHCTPYMEHTA U ca NpeaHa3HavYeHy 3a ocUrypsiBaHeTo
Ha 6e3onacHaTta My 1 NpaBuiHa ekcrnrnoaTaums;

- Ha BCMYKM BoAHM nomnu (6e3 notonsemute) u xuapodopu TpsibBa Aa Obae MOHTUPaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha BXOAsLMA OTBOp. [lpu Xuapochopute NEepuodMyHO Ce MPOBEPSsIBA HansraHeTo Ha MeTarHust
KOHTEMHep(HansraHeTo TpsibBa Aa 6bae B rpaHuumTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHWME! Xuppodopute Baukraft ¢ mexaHndeH npecoctart He M3knoyYBaT aBTOMaTUYHO MpW nunca Ha
Boaa!

- noBpefa npuynHeHa ot pabora ,Ha cyxo“ 6e3 Boaa, KOSITO ce n3passasa B AedopmMaLusi Ha YNTbTHEHUSATa 1
KOMMOHEHTUTE Ha NommneHara 4yacT.

- NOBPEAU NPUYUHEHM OT 3aMpb3BaHe U NPEKOMEPHO MperpsiBaHe;

CpOKbT 3a OTPEMOHTUPAHE Ha NPYETU B CEPBU3a MaLUVHK € B PaMKUTE Ha eAUH MeceL.
CepBu3NTe He HOCST OTFOBOPHOCT 3@ MaLLWHW, HE NOTBPCEHU OT COBCTBEHNLIMTE UM EAUH MeceL, Cref, 3aKOHHUSA
CpOK 32 PEMOHT!

TbproBckaTa rapaHums 3a 6atepun 1 3apsigHN YCTPONCTBa, kosito “EBpomactep Mmnopt-Exkcnopt” OO fasa 3a
TepuTopusita Ha Penybnuka Bbwnrapus, e kakto cneagga:

- 18 Meceua 3a 6aTepusaTa U 3apAAHOTO YCTPOUCTBO OT cepumuTe: Baukraft Industrial, Baukraft Pro;
- 12 meceua 3a 6aTepusitTa U 3apsAQHOTO YCTPOUCTBO OT cepumuTe: Baukraft Power Tools, Baukraft Garden
Tools;

[apaHUMOHHMAT CpPOK 3anoyBa Aa Teve OT JaTaTta Ha 3akynyBaHe. [apaHuusTa nokpusBa BCUYKM AedekTu,
Bb3HUKHaNM Npu NpaBWMHO MonaBaHe Ha GatepusTa U 3apsOHOTO YCTPOWMCTBO, CbOOPa3HO MHCTPYKUMSTA 3a
ynotpeba. “EBpomactep Nmnopt-Exkcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHums, npunoxumma npu n3bpoeHuTe no-gony
ycnoBusi, Ype3 6e3nnaTHo OTCTpaHsiBaHe Ha AedekT! Ha NPOAYyKTa, 3a KOUTO B PaMKWUTE Ha rapaHLMOHHUSI CPOK
MOXe [a ce JoKaxe, Ye ce AbIikaT Ha AedekTn B MaTepvarna unm npu npoms3BoAcTBOTO. ThproBckaTta rapaHuums
e BanuiHa npu NpefocTaBsiHe Ha rapaHUMOHHaTa KapTa Ha MaluvHaTa, NombiiHEHa MPaBUHO B MOMEHTA Ha
3aKkynyBaHe Ha npogykta u cuckaneH kacoB 60H unu dakTypa. MapaHuMoHHaTa kapTa TpsbBa ga cbabpXka
MOAEN 1 CepUeH HOMEP Ha akymynaTopHaTa MallvHa, OKOMMIEKToBaHa ¢ 6atepums 1 3apsiAHO YCTPOWCTBO, UMe,
MOAMUC M NeyaT Ha TbproeeLa NpoAan KoMMeKkTa akyMynaTopeH eneKTPOMHCTPYMEHT, NMOANUC OT CTpaHa Ha
KIMeHTa, Ye e 3amno3HaT ¢ rapaHUMOHHUTE YCIOBWS U AaTaTta Ha nokynkara.

[apaHumsiTa He nokpmBea:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO NOKpUTUE Ha GaTepusiTa 1 3apsifHOTO YCTPONCTBO;

- NOBPeAU Bb3HWKHAMNW MNpK TPaHCMOPT, MEXaHUYHWU MOBpean /Ha Kopryca v BCWUYKU BbHLUHU €nemMeHTV Ha
GaTepusiTa U 3apsaaHOTO, BKIMHOUUTENTHO AEKOPATVUBHW/, NPW APYTY BbHLUHU Bb3AEWCTBUS U NPUPOAHM GeacTBUS
KaTo Moxapw, HABOAHEHWS, 3eMETPECEHNS;

- AedekTn OT amopTM3auus, HOpManHO M3HOCBaHe W u3xabsiaHe; MapaHuusiTa 3a GaTepusita U 3apsAHOTO
YCTPOMCTBO OTNaja B CriyyanTe Ha:

- HECHOTBETCTBALL, (MW HEMOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMIIEKTa aKyMyrnaToOpeH ENEKTPOUHCTPYMEHT C TO3W
MOMbIIHEH HA rapaHUMOHHaTa kapTa;

- HapyLUEeHWe Ha LenocTTa, U3TpmMBaHe Unu Nnumnca Ha eTvkeTa Ha MPOV3BOAUTENS BbPXY GaTepusita 1 3apsaHOTO
YCTPOWCTBO;

-BCUYKM Cryyaum Ha noBpeaun, MpUYMHEHW OT HempaBunHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTPyKUMsiTa 3a
ekcnnoarauusi), u3nyckaHe, yaap, 3anmBaHe ¢ TEYHOCTH, HeBGpexxHO BopaBeHe, 1 B Criyyau, Ye BCUYKM KIeTKU
B GaTepmsita ca U3TOLLEHN NOA KPUTUHHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopurMHanHu 3apsifHW YCTPOMCTBA, 3axpaHBalMsT kaben Ha 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO €
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yAbMKaBaH Uy NOAMEHSH OT KIWEeHTa, UMW ApYr BbHLUHU Bb3AEWCTBUSA B NPOTUBOPEYME C U3NCKBAHMATA
Ha npou3BoauTens;

- KoraTo e npaBeH OMWT 3a PEeMOHT, MOHTaX, OEeMOHTaX, MoauduKaums OT NoTpebuTens unm npoMeHu ot
HeynbIHOMOLLEHV nuua unu pupmu;

- Npu M3Non3BaHe Ha GaTepusita n 3apsaHOTO YCTPOWCTBO HE NO NpefHasHaveHue;

- MOBPEAMN NPUYMHEHN B pe3ynTaT Ha U3MON3BaHEeTO U CbXpaHeHWeTo Ha GaTepusiTa u/unu 3apsigHoTo B Apyra
cpefa OCBeH MpenopbyaHata OT MPOM3BOAUTENSA (BMAXHOCT, TemnepaTypa, BEeHTUNauusi, HanpexeHue,
3anpaLleHocT 1 ap.);

- P TOKOBW yAapu, rpbMOTEBULN, HABOAHEHUS, MOXapW, APYr1 BbHLUHW Bb3OENCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa v ¢ ApyrM HENOAXOASLLM UM HECTAHAAPTHY YCTPOCTBA;
3akoHoBaTa rapaHUus e CbrnacHo uancksaHusiTa Ha 33[ 1 3akoH 3a npepocTaBsHE Ha LMGPOBO ChAbPXaHWe W LpoBM yCryrv 1 3a npo-
paxba Ha cTok. Mpu HeCbOTBETCTBUE Ha CTOKUTE NOTpebUTENsT Ma NpaBHY CPEACTBA 3a 3alluTa CpelLy npofaBaya, KoUTo He ca CBbp3aHi ¢
pasxoau 3a Hero, kaTo TbproBckaTa rapaHLys He 3acsra Teav CpeAcTBa 3a 3aluuTa Ha notpebutens;

HesaBucuMo OT TbproBckaTa rapaHuus NpogaBaybT OTroBaps 3a NUncaTa Ha CbOTBETCTBUE Ha NOTpebuTenckata cToka ¢ AOroBopa 3a npo-
paxba cbrnacHo rapaHumsita no un. 33 — 38 (3akoH 3a npegocTaBsiHe Ha LMdPOBO ChabpxaHue v LndpoBy yeryrv 1 3a npopax6a Ha CToku).
Un. 33. (1) KoraTo cTokuTe He OTrOBapsT Ha MHAMBMIYaNHUTE M3NCKBAHWS 33 CbOTBETCTBYE C OTOBOPA, HA 0OEKTUBHUTE U3UCKBAHWS 3@ CHOT-
BETCTBME 11 HA M3UCKBAHWSITA 3@ MOHTMPaHe Un MHCTanMpaHe Ha CTokuTe, NoTpebuTensT uMa npaso:

1. fia npeasiBi peknamaLys, Kato noucka oT NpofaBaYa Ja NpuBeae CTokaTa B ChbOTBETCTBME;

2. [ja nony4M NponopLyoHanHo HamansiBaHe Ha LieHara;

3. Aa passanu Jorosopa.

(2) B cnyyamte no an. 1, 7. 1 notpe6uTensT Moxe Aa u3bepe Mexy PEMOHT U 3aMsiHa Ha CTOKATa, OCBEH ako TOBA CE OKaXe HEBB3MOXHO 1N
61 [oBeno 0 HEMPOMOPLVIOHAMNHO rofiemMn Pasxoay 3a NpoAaBaYa, kaTo ce B3eMaT NpeaBua BCUIKM 06CTOSITENCTBA KbM KOHKPETHUS Cryyail,
BKITHOYMTENHO:

1. CTOMHOCTTa, KosiTO 61 MMana cTokaTa, ako HIMaLLe NIUNca Ha CbOTBETCTBME;

2. 3Ha4MMOCTTa Ha HeCbOTBETCTBUETO, U
3. Bb3MOXHOCTTa ia 6bAe NPeoCTaBEHO JPYroTO CPELCTBO 3a 3aluuTa Ha noTpebutens 6e3 3HaumTenHo Heyao6CTBO 3a NoTpeduTens.

(3) MpopaBaybT MoXe Aa OTKaxe Aa NpuBEAE CTokaTa B CbOTBETCTBYE, @Ko PEMOHTLT M 3aMsiHaTa ca HEBb3MOXHI Uk ako G1xa [oBenu [0
HenponopLVOHAIHO roniemMu pasxoay 3a Hero, kaTo ce B3eMaT NpesBIa BCUUKM 06CTOSTENCTBA, BKIIUMTENHO Tean no an. 2, 7. 11 2.

4) MNoTpebuTensT uMa NpaBo Ha NPOMOpLIMOHaNHO HamansiBaHe Ha LieHaTa UiV Aa pa3sani A0roBopa 3a npodax6a B crieHuTe cryyan:

1. NPOAaBaYbT He € M3BBPLLMI PEMOHT MNK 3aMsiHa Ha CTOKaTa CbrnacHo yn. 34, an. 11 2 unu, Korato e NPUNOXIMO, He € U3BBPLLM PEMOHT UK
3amMsHa CbrnacHo un. 34, an. 3 v an. 4 unu NpofasaybT € 0TKasan a NpuBese CTokaTa B CbOTBETCTBUE ChracHo an. 3;

2. 05BN Ce HECLOTBETCTBME BLNPEKV NPeANpUeTUTE OT NPoAaBaya AeNCTBIS 3a NPUBEXAAHE Ha CTOKaTa B CbOTBETCTBYE; NPW HECHOTBETCTBIE
Ha CTOKM C IbnroTpaitHa ynotpeba 1 Ha CTOKM, CbabpXaLly LMGpoBN eneMeHTH, NPOAaBaYbT UMa NpaBo Aa Hanpasu BTOPU ONWT 3a NPUBEX-
JAaHe Ha CTokaTa B CbOTBETCTBME B PAMKUTE HA CPOka Ha rapaHLusita no un. 31;

3. HeCLOTBETCTBMETO € TONKOBA CEPUO3HO, Ye OnpaBfaBa He3abaBHO HamMansBaHe Ha LieHaTa Unu pasBansHe Ha AoroBopa 3a npogaxba, unum
4. npofjaBaybT € 3asBUN Uk OT 06CTORTENCTBATA € SICHO, Ye NPOAABaYLT HAMa Aa NpuBefe CTokaTa B CbOTBETCTBUE B pasyMeH Cpok v 6e3
3HauMTENHO HeyaAo6CTBO 3a NoTpedbuTens.

(5) MotpebuTensT HAmMa NpaBo fa pa3sany AOroBOpa, ako HECLOTBETCTBUETO € HE3HAUNTENHO. TexkecTTa Ha oka3BaHe 3a TOBA Jani HeChOT-
BETCTBUETO € HE3HAYNTENHO Ce HOCKM OT NpofaBaYa.

(6) MoTpebuTensT MMa NpaBo Aa OTKaxe NnalyaHeTo Ha OcTaBalla YacT OT LieHaTa UM Ha YacT OT LieHaTa, [OoKaTo NpoAaBaybT He W3MbIHK
CBOWTE 3abIIKEHMS 32 NPUBEXAAHe Ha CToKaTa B CbOTBETCTBME.

Un. 34. (1) PeMOHTBT Mnu 3aMsiHaTa Ha CTOKMTe Ce U3BbpLUBA 6e3nnaTHO B paMKUTE Ha pasyMeH CpoK, CYMTAHO OT YBeAOMSBAHETO Ha Npoaa-
Baya OT noTpebuTens 3a HeCbOTBETCTBUETO 1 63 3HauMTENHO HeyaobCTBO 3a NOTpebuTenNs, kaTo Ce B3emMaT NpesBiA ECTECTBOTO HA CTOKUTE
1 LernTa, 3a KosTo ca bunu Heobxoaumun Ha noTpebuTens.

(2) 3a CTOKM, pa3nnyHK OT CTOKUTE, ChAbPXKALLN LMGPOBU ENEMEHTU, PEMOHTBT UMK 3aMsiHaTa Ha CTOKUTE Ce U3BbpLLBa 6e3nnaTHo B paMKkiTe
Ha eaVH MeceLl, CY1TaHo OT yBEAOMSIBAHETO Ha MpoAaBaYa oT noTpebuTens 3a HeCbOTBETCTBUETO 1 Ge3 3HauuTenHo HeyAo6CTBO 3a noTpebu-
Tensl, KaTo ce B3emar npeaBua eCTECTBOTO Ha CTOKUTE W LIeNTa, 3a KosTo ca 61unu Heobxoaumm Ha notpebutens.

(3) KoraTo HecbOTBETCTBUETO Ce OTCTPaHsBa Ype3 PEMOHT U 3aMsiHa HA CTOKUTE, NOTPEBUTENST NPEAOCTaBs CTOKUTE Ha PasnonoXeHe Ha
npoaasava. Mpyn 3amsHa Ha CTOKUTE NPOAAaBaYbT B3eMa 3aMEHEHUTe CTOKW 0BpaTHO OT NoTpeduTens 3a CBOsS CMeTKa.

(4) KoraTo n3BbpLUBAHETO Ha PEMOHT WU31CKBA AEMOHTUPAHETO Ha CTOKUTE, KOWUTO ca Bunin uHcTanupaHu cbobpasHo TAXHOTO eCTECTBO U Lien,
npean aa ce nosiBi HeCbOTBETCTBIETO, MNW KOraTo Te3u CTOkV TpsibBa fia GbaaT 3aMeHeHH, 3aabiKeHNeTo Ha NpofaBaya ja PeMOHTUPa Uk
[ 3aMeHV CTOKUTE BKITKOYBA JEMOHTUPAHETO Ha CTOKUTE, KOUTO He CbOTBETCTBAT, U MHCTaNMPaHeTo Ha 3aMeCTBALLMTE CTOKW UMK HA PEMOHTH-
paHuUTE CTOKM, UMM NOEMaHe Ha pa3xopuTe 3a AEeMOHTMPaHe 1 MHCTanMpaHe Ha CTOKUTe.

(5) MoTpebuTensT He AbMKV 3annallaHe 3a obuyaitHaTa ynotpeba Ha 3aMeHeHNTe CTOKV 3a BpEMETO NPeay TAXHaTa 3amsHa.

Yn. 35. HamansiBaHeTo Ha LieHaTa e NponopLMOHasHo Ha pasnukata Mexgdy CTOMHOCTTa Ha NoMnyyYeHuTe OT MoTPeBUTENs CTOKM 1 CTOMHOCTTa,
KOSTO B1Xa Manu CTOKUTE, aKo HAMaLLe NUnca Ha CbOTBETCTBYE.

Un. 36. (1) MoTpebutensT ynpaxHsiBa NpaBoTo C/ Aa pa3Banu [JOroBopa Ypes 3asBneHne [0 NpofasaYa, ¢ KOeTo ro YBeAOMSIBA 33 PELUEHNETO
CV ja pa3Bsanu [oroBopa 3a npopaxba.

(2) KoraTo HeCbOTBETCTBMETO Ce OTHACS CaMO 3a HSIKOW OT CTOKUTE, JOCTABEHW ChrlacHO A0roBopa 3a Npofax6ba, M e HanuLe ocHoBaHMe 3a
pa3BarnsiHe Ha A0roBopa CbrnacHo un. 33, notpebutensT uma npaso Aa pa3sany AoroBopa 3a npofaxba camo no OTHOLLEHWE Ha Te3N CTOKM,
KOUTO He CbOTBETCTBAT, KaKTO W MO OTHOLLIEHIE Ha BCUYKM APy CTOKM, KOUTO € Npraobun 3aeaHo CbC CTOKUTE, KOUTO He CbOTBETCTBAT, ako HE
MOXe pa3yMHO [la Ce 04aKBa, 4e NOTPEBUTENST LLe Ce Cbrnack a 3anasi camo CTOKUTe, KOUTO CbOTBETCTBAT.

(3) Korato notpebutenst pa3san [oroBopa 3a npofaxba M3LsANo U1 YacTUYHO Camo Mo OTHOLUEHME Ha HAAKOWM OT AOCTABEHWUTE CbIMACHO
[0roBopa 3a npofaxba CToKM, NOTPebUTENST BpbLLA TE3M CTOKM Ha NpoaaBaya 6e3 HeonpasaaHo 3abaBsiHe W He NO-KbCHO OT 14 JHM, CYMTaHO
OT faTara, Ha KosTo noTpebuTensT e yBe[oMUn Npofasaya 3a peLleHreTo ey ja passanu Aoroopa 3a npogaxba. KpaitHust cpok ce cmsita
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3a cnaseH, ako noTpebuUTensT e BbpHar Unn U3npaTun cTokuTe 0bpaTHoO Ha npopaBava NMpeay U3TMYaHeTo Ha 14-[HeBHWUs cpok. Beuuku
pasxoau 3a BpbLUAHE Ha CTOKUTE, B T.4. EKCNeAMpaHe Ha CTOKUTE, ca 3a CMeTKa Ha npofasava.

(4) MpopaBaybT Bb3CTAHOBSIBA HA MOTPeBUTENSs 3anmnaTeHaTa LieHa 3a CTokUTe Crief, TAXHOTO NonyyasaHe N npu NpeacTaBsiHe Ha Aoka-
3aTeNCTBO OT NOTPebMTENS 3a TAXHOTO M3NpaLLaHe Ha Npogasaya. MpoaaBaybT e AMbXEH a Bb3CTaHOBW NOMYYEHUTE CyMH, KaTo U3Mon3Ba
CbLLOTO NMaTexHo CPEACTBO, M3NON3BaHO OT NOTPebUTENs NPy MbpBOHAYANHaTa TPaHCaKLS, OCBEH ako NOTPeBUTENST e 13Pa3nn U3PUYHO-
TO CM CbrIIacue 3a 13nonasaHe Ha Apyro NnaTexHo CPEACTBO W MPK YCIOBIE Ye TOBA He € CBbP3aHO C Pa3xoan 3a noTpebutens.

Un. 37. (1) NoTpebutensT Moxe Aa ynpaxHu npasaTa cv No TO3u pasger, kakTo creasa:

1. 32 CTOKM, Pa3nnyHy OT CTOKW, ChAbPXKALLM LiMcPOBY EMEMEHTU, B CPOK 10 [BE TOANHM, CYUTAHO OT JOCTABSHETO Ha CTOKaTa;

2. 3a CTOKM, ChbpXaLLy LMGPOBN ENEMEHTI, KOraTo AOroBOPBLT 3a npopaxba npeABxaa e[HOKPATHO NpefocTaBsHe Ha LMGpPOBO Cb-
AbpXKaHue Unu Lmdposa yenyra, He3aBuCUMO OT TOBa Aani HECOTBETCTBUETO Ce AbIKM Ha (U3N4eckUTe Uk LMGPOBNUTE enemMeHTi Ha
CTOKaTa, B CPOK [0 [BE FOAMHM, CYMTaHO OT JOCTABAHETO Ha CTOKAaTa W NPeAoCTaBSHETO Ha LM(POBOTO CbAbpXaH1e Unu Ludposata ycnyra
UNW B paMKITE Ha nepuoaa oT BpeMe, NocoueH B ur. 31, an. 1 1 2, 6e3 fa ce Bb3npensTcTBa npunaraHeTo Ha un. 28, an. 3, 1. 1;

3. 32 CTOKM, CbAbPXALLM LMPOBM EMEMEHTI, KOraTo A0rOBOPBT 3a Npofakba npeaBkia HenpekbCHAToO NpesocTaBsiHe Ha LdpoBo Cb-

[IbpXaHue unu LudpoBa ycryra 3a onpegeneH nepuog 0T BpeMe, He3aBUCUMO OT TOBA Aan HeChOTBETCTBMETO Ce AbITKM Ha (hn3ndeckuTe
YN UMcpoBNTE EMEMEHTU Ha CToKaTa, B CPOK A0 ABE FOAMHW, CYUTaHO OT [OCTABSHETO Ha CTOKaTa 1 OT 3an04BaHETO Ha HEerMpeKbCcHATO
npepocTaBsHe Ha LMpOBOTO ChAbPXKaHWe UMK LudposaTa ycnyra;
4. 33 CTOKM, ChbPXKaLLY LMPOBM €NEMEHTH, KoraTo JOroBOpbT 3a npofaxba npenBukaa HeNPeKbLCHATO NpefocTaBsHe Ha LMGPOBO Cb-
AbpXaHue unn LudpoBa ycnyra 3a nepuog, No-AbITer OT ABE FOAVHY, U HECHOTBETCTBUETO CE AbIIKN HA LM(POBITE eNEMEHTH Ha CTokaTa,
noTpebuTensT MoXe Aa ynpaxHu npaBaTa cv No TO3u pasgen B paMKUTE Ha Cpoka Ha AeiCTBME Ha [OroBopa.
(2) CpokbT no an. 1 cnupa fa Teye nNpe3 BpemeTo, HeobX0AMMO 3a U3BbPLUBAHE Ha PEMOHT UMK 3aMsiHa Ha cTokaTa.
(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoTO Ha NoTpebuTens no an. 1 He e 06BBP3aHO C APYri CPOKOBE 3a NpeAsBABaHe Ha WUCK, Pa3nuyHM OT Te3n No
an. 1.
Un. 38. MponaBaybT, KONTO OTrOBAPS 3a HECLOTBETCTBME HA CTOKUTE, AbMIKALLO Ce Ha AeicTBUe Ui Be3nelcTBIe, BKMIOYMTENHO Ha Npo-
nyck Ja ce NPefoCTaBAT akTyanu3aLui Ha CTOKW, ChAbpXally LMGPOBI ENEMEHTH, OT CTPaHa Ha NuLe Ha NPeAXOAEeH eTan OT Bepurata
OT TbProBCKM CAENKA, Ma NPaBo Ha Mck 3a 06e3LLeTeHIe 3a MPETbPEHN BPeA CpeLLy NULETO UK NuuaTta, KoUTo ca MPUYMHUIM HECHOT-
BETCTBUETO.

SATKRAE
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